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Vista del Lago Enriquillo desde Sabana del Silencio, 

ubicado en la Sierra de Neiba, a 2000 msnm 
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Prólogo   
 

En el sur de la Isla Española, también conocida por su nombre Taíno como Quisqueya, se 

extiende un gran valle en dirección este a oeste. El valle tiene una longitud de unos 150 

km y una anchura de hasta 30 km, con la ciudad de Barahona en el extremo oriental y 

Puerto Príncipe en el lado occidental. En el lado dominicano este valle se conoce como Ho-

ya de Enriquillo o Valle de Neiba. En el lado haitiano se llama Cul-de-Sac. El valle está 

bordeado por dos cadenas de montaña: la Sierra de Neiba y su prolongación Montagnes de 

Trou d’Eau al norte y el sistema Sierra de Bahoruco – Massif de la Selle hacia el sur. Am-

bas cordilleras pasan los 2000 msnm en la mayor parte de su extensión.  

 

En el fondo del valle Enriquillo / Cul-de-Sac se extienden varios lagos y lagunas, entre 

ellos el Lago Enriquillo, el cuerpo de agua más grande del Caribe insular y el lago Azuéi, 

como el segundo más grande. Se destacan al nivel mundial por sus condiciones geográficas 

muy particulares y su historia natural. La región de los lagos alberga una gran cantidad 

de especies de flora y fauna, algunas de ellas son endémicas de la zona. Aquí ha sobrevivi-

do la única población de cocodrilos en la isla Quisqueya. La iguana ricordi, especie en peli-

gro crítico, habita en la Isla Cabritos y en las planicies  al sur del Lago Enriquillo. 

 

Desde los años 1970 el Lago Enriquillo ha sido objeto de estudios por muchas instituciones 

dominicanas y extranjeras. A raíz de visitas en el 1990 y 91 del antiguo Departamento de 

Vida Silvestre DVS, de la Secretaría de Agricultura, se inició un proyecto apoyado por el 

Servicio Alemán de Cooperación Social-Técnica. Se logró parar la persecución de los coco-

drilos del lago, la cual había lleva-

do la especie al borde de extin-

ción. En el 1993 y 94 el DVS si-

guió con sus actividades de estu-

dio y conservación en el Lago En-

riquillo a través del proyecto 

“Estudios biológicos y socioeconó-

micos del suroeste, para elaborar 

estrategias de un manejo sosteni-

ble a través de una reserva de 

biosfera”, financiado por la agen-

cia suiza Helvetas, en el marco 

del Programa Ambiental, del cual 

surgió el actual Consorcio Am-

biental Dominicano CAD. Todos 

los trabajos del DVS en el Lago 

Enriquillo contaban con el apoyo 

técnico del antiguo Servicio Ale-

mán de Cooperación Social-

Técnica DED, hoy GIZ. 

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

▲  Modelo de la vista hacia el valle Enriquillo — Cul-de-Sac 

▲    Palos muertos en la orilla del Lago Enriquillo, AS 1992 
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Antes del 1996 solamente la Isla Cabritos tenía protección legal como parque nacional. Los 

estudios y actividades de conservación del DVS motivaron al Poder Ejecutivo de crear el 

Parque Nacional Lago Enri-

quillo, el cual fue decretado 

área protegida en el 1996 y 

hoy en día forma parte del 

Sistema Nacional de Áreas 

Protegidas SINAP de la Re-

pública Dominicana. Otras 

importantes áreas del valle 

Enriquillo / Cul-de-Sac en el 

lado dominicano tienen sta-

tus de área protegida. En el 

lado haitiano, el Lago Azuéi 

es una reserva natural. Sin 

embargo, no cuenta ni con 

administración, infraestruc-

tura, ni personal o presu-

puesto.  

 

En el transcurso del año 2002 la recién creada Secretaría de Medio Ambiente y Recursos 

Naturales logró el reconocimiento internacional del Lago Enriquillo como “Humedal de 

Importancia Mundial” bajo la Convención Ramsar de las Naciones Unidas y la creación de 

la Reserva de Biosfera “Jaragua – Bahoruco – Enriquillo”, la cual tiene el lago y su en-

torno como uno de sus núcleos. 

 

En el año 2000 empezó el Programa Medioambiental Transfronterizo PMT que abarcaba 

las cuencas del Lago Enriquillo y del Lago Azuéi. Uno de los logros del PMT fue conseguir 

en el 2003, que ambos lagos entraron en el programa mundial de los “Lagos Vivientes”. En 

el mismo año se logró el reconocimiento de ambos lagos como Sitios de Conservación para 

los Cocodrilos, promovido por el Grupo de Especialistas de Cocodrilos de la UICN. En el 

2005 el Gobierno Haitiano comenzó el proceso de crear una reserva de biosfera, abarcando 

el Lago Azuéi y el Massif de la Selle. Sin embargo, hasta la fecha la creación de esta reser-

va no ha avanzado mucho.  

 

Después de una bajada fuerte del nivel del Lago Enriquillo entre el 2000 y el 2005 pasaron 

varias tormentas tropicales causando crecidas fuertes en los dos lagos, y en las lagunas del 

valle Enriquillo / Cul-de-

Sac. Desde el año 2006 

ambos lagos están cre-

ciendo, provocando la 

inundación de vastas 

áreas de uso agropecua-

rio. En el pueblo de Boca 

de Cachón estas crecidas 

están amenazando  las 

viviendas, y en Malpaso 

la crecida del Azuéi está 

inundando las diferentes 

oficinas de la frontera.  

◄ Costa del Lago Azuéi en la 

zona fronteriza de Las Lajas 

AS 1996 

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

▲  Vista aérea de  las islas Cabritos (fondo) y La Islita; AS 1992 
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Homenaje a tres personas importantes vinculadas a los lagos mellizos 

 

Tammy y Amaury. Las infra-

estructuras de uso público de 

la Isla Cabritos, sobre todo el 

museo y los senderos interpre-

tativos, están vinculadas fuer-

temente con los compañeros de 

siempre Tammy Domínguez y 

Amaury Villalba, dos conser-

vacionistas y amantes de la 

naturaleza, que fallecieron 

trágicamente en un accidente 

aéreo el 13 de Enero de 1995, 

durante la ejecución del pro-

yecto “Evaluación del Estado 

Actual y Distribución del Ma-

natí Antillano en la República 

Dominicana”. El manatí es 

una de las especies más ame-

nazadas del país. 

 

Tammy, nació el 6 de Enero de 1960 en Santo Domingo; estudió en la Universidad Autóno-

ma de Santo Domingo (UASD) donde se gradúa en el 1986, presentando la tesis “Aspectos 

Ecológicos de la Comunidad de Aves Terrestres de la Isla Cabritos". Sus investigaciones se 

concentraron en las  áreas de la ornitología y espeleología.  

 

Amaury, nació el 16 de Noviembre de 1948. Estudió agronomía en la UASD, trabajaba en 

el Instituto Nacional de Recursos Hidráulicos (INDRHI), luego en la editora Alpha y Ome-

ga y en el Museo Nacional de Historia Natural. Realizó también trabajos particulares en 

muchas instituciones, estatales, universitarias y del sector no-gubernamental. 

 

En el museo y en los senderos de la Isla Cabritos se mantiene vivo el espíritu de Tammy y 

Amaury, por medio del arte y sobre todo de su dedicación para conservar el gran patri-

monio natural de nuestro país. Este espíritu siempre estará con nosotros y nos ayudará a 

seguir luchando para que 

los valores naturales, de los 

cuales gozamos hoy, perma-

nezcan por siempre para el 

disfrute de las nuevas gene-

raciones. 

◄ Amaury en el Centro de Visi-

tantes de la Isla Cabritos; Ar-

chivo de Fotos  Dirección Na-

cional de Parques 

▲ Tammy y Amaury en el Centro de Visitantes de la Isla Cabri-

tos; Archivo de Fotos  Dirección Nacional de Parques 

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 
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John Thorbjarnarson. Otra persona que ha dejado importantes huellas en los lagos 

Azuéi y Enriquillo es el biólogo y cocodrilologo John T., como lo llamábamos sus amigos, 

por no poder pronunciar su apellido de origen islandés. John comenzó a trabajar con los 

cocodrilos de los dos lagos a principios de los años 1980, en el marco de su tesis de bachelor 

en Gainesville, Florida. En ese entonces todavía existía una población viable de cocodrilos 

en el Lago Azuéi. Luego, trabajando para la Wildlife Conservation Society WCS, con sede 

en Nueva York, el apoyaba fuertemente las actividades de estudio y conservación de los 

cocodrilos y su hábitat en el Lago Enriquillo. El vino en varias ocasiones para capacitar el 

equipo de trabajo en todo que tenía que ver con la reproducción de los cocodrilos, luego nos 

enseñó como capturar los adultos y como montar un proyecto de telemetría. 

 

John trabajaba con prácticamente todas las especies de cocodrilidos a nivel mundial, po-

niendo mucho énfasis en las especies amenazadas, como el aligátor de China, el cocodrilo 

del Orinoco en Venezuela y por supuesto del cocodrilo americano.    

 

John murió en el 2010 durante su estadía en la India. Tenía una infección de un tipo de 

malaria letal (falciparum), que había conseguido en un trabajo anterior en África. No se 

dio cuenta de esta infección. Su muerte causó mucha tristeza en el mundo conservacionis-

ta, sobre todo en la comunidad de los cocodrilologos. John había alcanzado los 52 años. 

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

◄ John T. y Toby Ramos, capturando un 

cocodrilo cubano C. rhombifer en la Cié-

naga de Zapata; Foto: Steve Winter 

▲ John enseñando la construcción de una trampa de cocodrilos en Los Borbollones; AS 1996 
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1. Introducción 

 

El Lago Enriquillo debe su nombre al gran 

cacique indígena Guarocuya, el quién los 

Españoles bautizaron con el nombre Enri-

quillo. Enriquillo está reconocido como el 

primer héroe de las Américas. Fue el prime-

ro que se sublevó en defensa de la herencia 

indígena, como pueblo y como cultura. El y 

sus seguidores se atrincheraron en la Sierra 

de Bahoruco al sur del lago que ahora lleva 

su nombre. Los españoles no lo podían ven-

cer, y al final dándose cuenta de sus motivos 

nobles, hicieron la paz con él y le dieron la 

libertad a él y a su gente. En aquel momen-

to la población indígena de la isla quedó re-

ducida a unos 4,000 personas, y pocas déca-

das después, los sobrevivientes se habían 

totalmente mezclados con los españoles. De 

esta manera se perdió un gran pueblo y una 

gran cultura. Lo que no se ha perdido es el 

nombre Enriquillo y su significado para el 

pueblo dominicano. 

 

El nombre Enriquillo vive y vivirá eterna-

mente a través del Lago Enriquillo, una joya 

en el suroeste de la República Dominicana, 

el lago más grande de las Antillas. Este la-

go, a pesar de estar ubicado en una de las 

zonas más áridas del país, de tener una sali-

nidad en ocasiones hasta triple de la del 

mar, de ponerse casi intransitable en la tar-

de por el viento fuerte y las olas altas, tiene 

una belleza extraordinaria y ofrece el hábi-

tat para una gran cantidad de especies de 

plantas y animales. 

 

Unos pocos kilómetros hacia el oeste se ex-

tiende el segundo lago más grande del Cari-

be, bautizado Lago del Fondo por los espa-

ñoles y Etang Saumatre por los franceses, 

debido a sus aguas salobres. Últimamente 

se ha vuelto a usar el nombre original Taíno 

del lago: Lac Azuéi.  

 

Queremos invitarles conocer la gran belleza 

escénica de los lagos y sus alrededores, pa-

sar un tiempo aquí, a ver cocodrilos, iguanas 

y flamencos, cruzar el bosque seco de la Isla 

Cabritos, escuchar los gritos del cao, disfru-

tar un baño en uno de los balnearios alrede-

dor de los lagos y compartir unos momentos 

conversando con los moradores de esta zona. 
 

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

▲ Estatua del Cacique Enriquillo, ubicada en la 

carretera de Colonia Mixta de Duvergé 
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2. El valle Enriquillo / Cul-de-Sac y sus lagos mellizos 

 

 

La Isla Quisqueya está cruzada por un valle, en dirección este – oeste entre la bahía de 

Neiba con la ciudad de Barahona y el golfo de Gonaves, con la capital haitiana Puerto 

Príncipe. El valle es el lecho de un antiguo canal marino, que dividía por mucho tiempo las 

dos paleo-islas que hoy componen Quisqueya. En la actualidad la división no persiste en 

forma geográfica entre el norte y el sur, sino en forma política entre el la parte oriental de 

la isla con la República Dominicana y la parte occidental con la República de Haití. Esta 

división corre entre los dos lagos dejando el Lago Enriquillo en el lado dominicano y el La-

go Azuéi en el lado haitiano, con excepción de dos pequeñas bahías.  

 

El Lago Enriquillo está ubicado en el Valle de Neiba en el suroeste de la República Domi-

nicana. La mayor parte del valle está por debajo del nivel del mar y el Lago Enriquillo está 

en su parte más profunda. El lado haitiano, (Cul-de-Sac) con el Lago Azuéi, mientras tanto 

está a más de 15 m por encima del nivel del mar.   

 

Cómo se llega al Lago Enriquillo. El punto principal de acceso y de embarcación al lago 

es La Azufrada, tres km al este del pueblo La Descubierta. Desde Santo Domingo se llega 

en menos de cuatro horas por carreteras en buen estado, desde Barahona en una hora y 

media. Hay carreteras al sur y al norte del lago, conectando todos los pueblos en su en-

torno. Desde Puerto Príncipe se llega por Fonds Parisien y Malpaso. Se necesita una hora 

y media, sin contar el tiempo para cruzar la frontera. La carretera está en buen estado.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Acceso al Lago Azuéi. Desde el lado dominicano hay dos puntos de acceso. El principal 

es Malpaso, a tres kilómetros de Jimaní, aquí se cruza la frontera. Otra vía para llegar al 

lago es por Tierra Nueva y Las Lajas. Se dobla en Boca de Cachón, después de media hora 

se llega al puesto militar de Las Lajas. Cerca del cuartel militar dominicano está la orilla 

del Lago Azuéi. Desde Haití hay también dos vías de acceso desde Puerto Príncipe: por la 

carretera principal, pasando por Croix de Bouquet y Gantier para llegar a Fonds Parisien, 

pueblo ubicado en la orilla del lago. Una ruta alternativa es doblar en Croix de Bouquet, 

hacia el norte, y antes de llegar a la subida hacia Mirebalais, se dobla, pasa por Trou Cai-

mán y Thomazeau, para llegar a Glore en la orilla noroccidental del Azuéi.   

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

▲ Vista del Valle desde el Golfo de Gonaïves — Península de Tiburón 
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▲ Sistemas de fallas entre las placas de Norteamérica y del Caribe 

▲ Las Paleo-Islas y el Canal Marino  

3. Como se formaron los Lagos Enriquillo y Azuéi 
 

La actual isla Quisqueya fue formada hace unos 10 millones de años, cuando dos 

“paleoislas” colisionaron. La Paleoisla Sur se compone de todos los terrenos al sur del Valle 

de Neiba y Cul-de-Sac, incluyendo la Sierra de Bahoruco, el Massif de la Selle y la Penín-

sula de Tiburón con el Massif de la Hotte en Haití. La Paleoisla Norte incluye el terreno 

hacia el norte de este valle. Se supone que la Paleoisla Sur surgió cerca de la actual penín-

sula de Yucatán en México, junto con lo que es la actual isla de Jamaica. Movimientos tec-

tónicos transportaron estas islas en dirección este. 

 

El Valle Enriquillo / Cul-de-Sac es la zona donde se juntaron las dos paleo-islas. Durante 

mucho tiempo el valle estuvo sumergido en un canal marino. Durante las épocas de glacia-

ción que vivía nuestro planeta, el valle se secó. Unos 18,000 años atrás, por ejemplo, el ni-

vel del mar estaba 100m por debajo del nivel actual, debido a la gran cantidad de aguas 

congeladas en los polos. 

 

Al calentarse el planeta, el hielo comenzó a descongelarse y el nivel de los océanos volvió a 

subir. Hace casi 10,000 años el mar había subido tanto que empezó a invadir el Valle de 

Neiba, formando una bahía de 85 km de largo y más de 15 km de ancho. El nivel del mar 

siguió subiendo rápidamente hasta hace 6000 años, luego creció más al paso. 
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Historia reciente del Lago Enriquillo 

 

El Río Yaque del Sur, que desembocaba en la boca 

de la bahía marina, trajo muchos sedimentos des-

de las montañas. Se formó un delta, que luego, 

hace unos 2500 años, tapó la boca de la bahía, de-

jando un cuerpo de agua interior. Aparentemente 

la mayor parte del agua del Yaque del Sur entra-

ba a este lago. El nivel del lago subió un poco por 

encima del nivel del mar. El agua de ese entonces 

tenía poca salinidad y en ocasiones casi se volvía 

agua dulce. 

 

Cuando llegaron Colón y los primeros historiado-

res españoles hace unos 500 años, encontraron un 

lago muy grande, llamado Hagueibon por los Taí-

nos. No es probable que en esta época los lagos 

Azuéi y Enriquillo se habían juntados por la zona 

de Jimaní. Para poder juntarse debían haber teni-

do un nivel de alrededor de 15 m sobre el nivel del 

mar. En la historia se menciona la Isla Cabritos 

con su nombre Guarizacca. Sin embargo se trata-

ba probablemente de otra estructura, como la ac-

tual Isla Cabritos en ese tiempo debía haber esta-

do por debajo de la superficie del lago. 

 

Evidentemente le entraba menos agua al lago durante los últimos 500 años. El agua siguió 

evaporando debido al clima árido para formar lo que en la actualidad es el Lago Enriquillo. 

En los años 1950 el lago comenzó a bajar drásticamente. Desde finales del siglo XIX exis-

ten datos sobre el nivel del lago y desde los años 1970 datos sobre su superficie.   

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

▲ Aguacero acercándose en Las Caritas; AS 

▲ Extensión de la antigua bahía, cubriendo toda la parte oriental del valle, AS 2000 
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4. La Geología del Valle Enriquillo — Cul-de-Sac 
 

Las dos cadenas montañosas alrededor de los lagos, la Sierra de Neiba – Montagnes de 

Trou d’Eau y la Sierra de Bahoruco – Massif de la Selle se levantaron durante el Mioceno 

tardío (hace 10 a 5 millones de años). Antes toda esta área estaba cubierta por un mar de 

poca profundidad en el zócalo insular. Es por eso casi todo el suroeste dominicano y sures-

te haitiano está cubierto de formaciones calizas descendiendo de diferentes épocas. Las 

formaciones más jóvenes están en la parte llana, cerca de los lagos. 

 

En el proceso geológico se  formaron levantamientos bien pronunciados (llamados anti-

clinales) a lo largo del valle y en el medio de lo que hoy es el Lago Enriquillo. A medida 

que fue bajando el nivel del agua, la porción superior de este levantamiento comenzó a 

quedar expuesta dando origen a la "Isla Cabritos" y luego a otras dos islas: "La Islita" y 

"La Barbarita". Otras importantes elevaciones son la Loma del Derrico y el Cerro Cristó-

bal. Todas estas elevaciones se formaron en los últimos cinco millones de años, debido a 

movimientos tectónicos de la paleoisla sur contra la paleo-isla norte. 

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

Perfil Geológico Valle Enriquillo  C 

Sierra de Bahoruco 
Sierra de Neiba 

Lago Enriquillo 

Caliza del Eoceno 

Caliza del Mioceno Depósitos del Cuaternario 
Afloramiento de  
Roca Volcánica 

Cerro Loma Sal y Yeso 

Tipo de Roca Edad Años 

Roca Caliza Terciario Eoceno Hace 57 - 37 millones  

  Terciario Oligoceno Hace 37 - 24 millones 

  Terciario Mioceno Hace 24 - 5 millones 

  Terciario Plioceno Hace 5 - 2 millones 

  Cuaternario Menos de 2 millones 

Roca Volcánica   Diferentes edades 

Molasa Litoral Terciario Plioceno Hace 5 - 2 millones 

Depósitos marinos Cuaternario Menos de 2 millones 

Depósitos lacustres y 
fluviales 

Cuaternario Menos de 2 millones 

▲  Proceso de Plegamiento: Creación de Isla Cabritos y varios cerros 

Sinclinal Anticlinal 

▲ Roca caliza del eoceno y roca 

volcánica en Nam Palme, Trou 

d’Eau; AS 2002 

▼  Formaciones geológicas y sus edades 
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Por otro lado hay importantes procesos de erosión desde las sierras hacia la hoya del lago. 

El material erosionado se ha acumulado en zonas donde los valles y las cañadas de las tie-

rras entran a la hoya. Aquí se han formado los llamados abanicos aluviales. Los abanicos 

más grandes quedan entre La Descubierta y Boca de Cachón (Arroyo Penitente), al este de 

Jimaní (Arroyo Blanco) y en el área entre Neiba y Villa Jaragua (Río Manguito y Río Pan-

zo). En la parte haitiana se destacan los abanicos del Riviere Lastic, Riviere Blanche y Ri-

viere Grise en la  parte del Massif de la Selle y dos abanicos de menor tamaño en la zona 

de Trou Caimán y Thomazeau, formados por ríos temporales que bajan desde las Montag-

nes de Trou d’Eau.  

 

La bahía marina. Durante los 7000 años de existencia de la bahía en el lado dominicano, 

con sus aguas marinas, protegidas de oleaje había buenas condiciones para el crecimiento 

de arrecifes de coral. Así se formó una franja de arrecifes cerca de las orillas de la bahía. 

Cuando bajó el nivel del agua después de taparse la boca de la bahía, los arrecifes cayeron 

secos. Por el clima árido se han mantenido en muy buen estado hasta el presente. En mu-

chos sitios el visitante puede ver las estructuras del antiguo arrecife que hoy en día forma 

el sustrato para las plantas del bosque seco.  

▲ Caminando en el antiguo fondo marino; 

AS 2000 

▲ Rocas del eoceno en el firme de la Sierra de Neiba; 

AS 2000 

▲ Antiguos corales en Cañada Honda, cerca de Postrer Río 

Diferentes estratos en la berma de Cañada Honda; AS 2002 ► 

Arrecifes de Coral 
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Fácilmente se encuentran cactáceas creciendo encima de un coral de cerebro. Donde antes 

abundaban peces y estrellas de mar, hoy en día podemos observar lagartos y aves terrestres. 

Los arrecifes bordean casi todo el Lago Enriquillo y también están en las partes más elevadas 

de la Isla Cabritos. Detrás del arrecife se extendían las praderas marinas. Caminando por la 

Cañada de la Curva del Padre o por Cañada Honda, cerca de Los Ríos se pueden apreciar es-

tos antiguos ecosistemas. Las praderas se destacan por su sedimento fino y por los caracoles 

enterrados en él. Más abajo se cruza por diferentes estratos del antiguo arrecife. 

Cuando la boca de la bahía se tapó hace unos 2500 años, los 

arrecifes de coral comenzaron a morir. Encima de los corales 

muertos crecieron otros organismos: policheata (gusanos mari-

nos) de la familia Serpulidae. Estos gusanos también constru-

yen estructuras arréciales. Bolas de hasta dos metros de diáme-

tro están salpicando el paisaje en una franja alrededor del lago. 

Su material es muy poroso, los expertos lo llaman toba calcárea. 

▲ Antiguos arrecifes de coral con plantas de bosque ▲ Montículo de toba, construido por un gu-

Especie de Serpulidae, un policheata que vive en un tubo 

y se alimenta de detritus, moviendo sus tentáculos ►  

FUENTE:  INTERNET 

Lecho del Lago Enriquillo en tiempos de sequía AS 2002 
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▲ Evolución del Lago Enriquillo en los últimos 10 000 años: Isla Cabritos y Cañada Honda 

▲ Abanico aluvial del Río Penitente GOOGLE EARTH ▲ Río Yaque del Sur en Fondo Negro; AS 
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Las fallas tectónicas. La isla Quisqueya y sus alrededores se compone de varias micro-

placas, ubicadas entre la placa de Norteamérica y la placa del Caribe. La más conocida es 

la micro-placa de Gonaves, la cual es limitada hacia el sur por la falla llamada Enriquillo 

Plantain Garden, que recibió su nombre por el Lago Enriquillo y por la región del Río 

Plantain Garden en Jamaica. Se extiende en línea recta desde Jamaica, luego corre por la 

península de Tiburón, por Puerto Príncipe y Jimaní, pasa por el Lago Enriquillo, justa-

mente en la orilla norte de la Isla Cabritos. 

 

La placa del Caribe se mueve en dirección oriental a lo largo de la falla Enriquillo Plantain 

Garden, con una velocidad de aproximadamente 2 cm por año. En enero del 2010 ocurrió 

un terremoto desastroso con una magnitud de 7.1 en la escala de Richter. Destruyó gran-

des partes de las ciudades de Puerto Príncipe, Leogane y Jacmel. Su epicentro estaba en el 

medio de estas tres ciudades en una falla relacionada con Enriquillo Plantain Garden. Hay 

dos otras fallas importantes, la Falla de Neiba, que se extiende a lo largo del pie de monte 

de la Sierra de Neiba, y la Falla Trinchera de los Muertos en el pie de monte de la Sierra 

de Bahoruco.   

Andreas Schubert: Lago Enriquillo y Azue i 

▲ Fallas principales en el valle Enriquillo / Cul-de-Sac 

▲ Falla Enriquillo Plantain Garden entre Puerto Príncipe y Leogane, bien marcada en el valle del Río 

Momance 

http://es.wikipedia.org/wiki/Lago_Enriquillo
http://es.wikipedia.org/w/index.php?title=R%C3%ADo_Plantain_Garden&action=edit&redlink=1
http://es.wikipedia.org/w/index.php?title=R%C3%ADo_Plantain_Garden&action=edit&redlink=1
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5. Las cuencas hidrográficas de los lagos Enriquillo y Azuéi 
 

La cuenca de drenaje del lago Enriquillo tiene una superficie de más de 3400 km², incluye 

la vertiente sur de la Sierra de Neiba, la vertiente norte de la Sierra de Bahoruco y gran 

parte del Valle de Neiba. El punto más bajo de la cuenca es el mismo lago. Todas las aguas 

que llegan aquí solo pueden salir a través de la evaporación.  

 

La cuenca del Lago Azuéi es mucho más pequeña, abarca solamente unos 1200 km². Esta 

cuenca incluye una parte del sistema montañoso Trou d’Eau al norte y una parte del Mas-

sif de la Selle. Del valle del Cul-de-Sac la mitad pertenece al Azuéi, el agua en la otra mi-

tad drena hacia el golfo de Gonaves.  

▲ Cuencas hidrográficas de los Lagos Azuéi y Enriquillo, ELIACIN 2003 

Andreas Schubert: Lago Enriquillo y Azue i 

Vista de la cuenca del Lago Enriquillo desde la Sierra de Neiba; AS 1995 
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Clima. En las cuencas de los lagos el clima varía mucho, dependiendo de la altura. La par-

te baja (Valle de Neiba – Cul-de-Sac) es semi-árida, con precipitaciones entre menos de 

400 mm en la zona de Duvergé y más de 1300 mm por año en Puerto Príncipe. Existe un 

gradiente pronunciado entre la parte oriental y occidental del valle. La taza de evapora-

ción en el valle queda alrededor de los 2500 mm por año. Subiendo por las montañas la 

cantidad de lluvia va aumentando. Guayabal, un pueblo en la Sierra de Neiba, a 250 m de 

altura tiene una pluviometría de más de 1000 mm y una evaporación de unos 1600 mm. 

En las partes más altas de las sierras de Neiba y de Bahoruco la precipitación está por en-

cima de los 2000 mm por año. Además existe en las zonas altas una importante precipita-

ción horizontal a través de neblina, sobre todo en las áreas de bosque nublado. Estas preci-

pitaciones contribuyen al balance hídrico en una forma importante.  

 

Las temperaturas en el valle Enriquillo / Cul-de-Sac tienen un promedio anual de 27 a 28°

C, No hay datos disponibles para el área de los firmes, sin embargo se estima temperatu-

ras promedias por debajo de los 15°C. 

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

◄ Las precipitaciones anuales de la 

estación meteorológica de Jimaní 

demuestran un comportamiento 

cíclico; después de uno o varios 

años secos vienen años de mayor 

precipitación. Los ciclones no nece-

sariamente se reflejan en la pluvio-

metría anual, como se ve en el caso 

del huracán Georges en el 1998 y en 

el caso de las tres tormentas tropi-

cales del 2008.  

▲ El patrón de las precipitaciones mensuales varía considerablemente entre 

los diferentes lados del Lago Enriquillo, como demuestra el gráfico del 

promedio mensual, comparando a Neiba (noreste) con Jimaní (suroeste).   
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Hidrología. Como las sie-

rras de Neiba y Bahoruco 

están constituidos princi-

palmente de roca caliza, el 

agua lluvia se filtra rápi-

damente. De esa manera 

existen relativamente po-

cos ríos superficiales en 

las cuencas de los lagos. 

La mayoría del agua drena 

hacia los lagos a través de 

acuíferos o ríos subterrá-

neos. Esta situación se 

manifiesta muy bien el 

caso del Río Los Bolos que 

drena un valle en la parte 

alta de la Sierra de Neiba. 

 

El río desaparece a 1100 msnm en una cueva y vuelve a nacer casi 1000 m más abajo como 

Río Guayabal. En La Descubierta nacen las aguas subterráneas en el área de Las Barías. 

Provienen de las partes 

altas de la Sierra y por 

eso son bien refrescan-

tes. 

 

Otros manantiales im-

portantes son “Los Bor-

bollones” al sur del pue-

blo La Descubierta. 

Aquí el agua, que pro-

viene de la planicie de 

Los Pinos en la Sierra 

de Neiba, nacía en for-

ma de fuentes borbo-

llantes que echaban sus 

aguas al Lago Enriqui-

llo a través de caños 

muy cortos. Actualmen-

te Los Borbollones, igual 

que La Azufrada, se en-

cuentran por debajo de la superficie del lago. Se supone que una cantidad significativa de 

agua llega al lago por acuíferos que alimentan el lago directamente desde abajo: el agua no 

llega a la superficie, sino entra al lago desde abajo.  

 

El Lago Azuéi está alimentado de agua dulce por diferentes cursos de agua que tienen su 

origen en la mayor parte en el Massif la Selle y en Massif de Trou d’Eau. Dentro de las 

más importantes se puede listar la cuenca del Riviere Lastic que desemboca en Fonds Pa-

risien y del Riviere Blanche, más hacia el oeste. En período de sequía, las aguas del Rivie-

re Blanche se infiltran en el subsuelo y alimenten el manantial Source Zabeth, que a su 

vez alimenta un arroyo, el cual desemboca en el lago Azuéi. Aparte de estos ríos existen 

varios ríos y arroyos secos provenientes del Massif de la Selle y Montagnes de Trou d’Eau 

que llevan agua solamente en tiempos de lluvia.  

▲ Arroyo en la parte alta de la Sierra de Neiba; AS 1999 

▲ Manantial en Los Borbollones, costa oeste Lago Enriquillo; AS 1996 
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Algunos ríos, como el Río Panzo cerca de Neiba y el Río Yerba Buena en el municipio de La 

Descubierta corren en la superficie en su parte alta y después desaparecen para nacer de 

nuevo en el llano del valle. Alrededor de los lagos Enriquillo y Azuéi hay unas veinte 

áreas, donde nacen aguas subterráneas. Muchas veces se han formado pueblos alrededor 

de estos manantiales. Han construido piscinas donde la gente se puede bañar. Algunas de 

estas piscinas como la de Boca de Cachón, Las Barías en La Descubierta y Source Zabeth 

entre Croix de Bouquet y Fonds Parisien atraen visitantes desde muy lejos. Los fines de 

semana vienen autobuses desde Santo Domingo, Santiago y Puerto Príncipe y muchos 

otros sitios más. 

 

La cuenca del Lago Enriquillo está conectada con la cuenca del Río Yaque del Sur, cuyas 

aguas drenan parcialmente hacia el lago, pasando por el ingenio de Barahona y la Laguna 

del Rincón bajando después por el Canal Cristóbal. El aporte de agua del Yaque del Sur es 

muy significativo, sobre todo en tiempos de alta pluviosidad o en el caso del pase de los ci-

clones.  

 

Las aguas que alimentan los lagos tienen muchas variaciones, debido a su composición 

química. Por algunos manantiales sale agua salobre (de hasta 5 g/l), otros tienen agua azu-

frada, por ejemplo el de la piscina “La Azufrada”. El agua de Las Barías de La Descubierta 

es muy turbia, debido a grandes cantidades de calcio-carbonato.  

▲ Algunos de los manantiales más importantes de los Lagos Azuéi y Enriquillo son usados como bal-

nearios: Source Zabeth (PMT 2009) y Boca de Cachón; AS 2009  

▲ Laguna del Rincón, Laguneta Seca y Canal Mena — conexión 

principal entre las cuencas Yaque del Sur y Enriquillo; AS 2000 

▲ Caño en Los Borbollones; AS 

1996 
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6. Los cuerpos de agua de los lagos 
 

El Lago Enriquillo está 

compuesto por dos grandes 

cuerpos de agua, separados 

por las islas Cabritos, Islita 

y Barbarita. La parte norte 

del lago es menos extensa 

pero mucho más profunda 

(máximo de 64 m bajo nivel 

del mar) que la parte sur 

(máximo de 33 m). El Lago 

Enriquillo tiene muchas par-

ticularidades que lo destacan 

de otros lagos. Su nivel, volu-

men, superficie y salinidad 

cambian constantemente y a 

grandes escalas durante las 

décadas. En el año 1893 un 

geólogo norteamericano con apellido Wells determinó que la superficie del lago quedaba a 

0.63 m por encima del nivel del mar, lo que significa que lo que hoy es Duvergé estaba par-

cialmente inundado y Neiba estaba en la misma orilla del lago. El área de Boca de Cachón 

estaba completamente inundada. Sin embargo, el nivel del lago bajó rápidamente y en el 

1900 llegaba a -34 m, lo que corresponde más o menos a la situación actual.   

 

Cambios de nivel, superficie y volumen del Lago Enriquillo dependen fuertemente de 

los ciclones (huracanes, tormentas tropicales, depresiones tropicales), sobre todo cuando se 

acumulan dentro de un año o en años consecutivos. Entre el 1900 y 1960 había una tempo-

rada prolongada de pocos ciclones en el sur de la Isla Quisqueya: el nivel del lago oscilaba 

entre -45 y -40 m. En la década de los 1960 pasó una época de alta actividad ciclónica, co-

menzando con Huracán Flora (categoría 4) en 1963, luego Cleo (5) en 1964, Inés (5) en 

1966 y finalmente Beluah (3) en el 1967. El nivel del lago subió de -40 a -30 m dentro de 

pocos años. En el 1970 ya había bajado a un nivel  menor a los -40 m. A finales de los años 

1960 el lago tenía una su-

perficie de 280 km², en el 

1979 disminuyó a 180 km², 

para después aumentar de 

nuevo, debido a las grandes 

inundaciones que trajo el 

ciclón David y la tormenta 

Frederick en el mismo 

1979. En un corto periodo 

de tiempo el lago subió 

unos cinco metros, inun-

dando casi 100 km² que 

había estado seco en los 

años anteriores. El volu-

men del lago aumentó 2.5 

veces. En septiembre 1998 

el lago llegó a su mínimo 

con un nivel de -45.7 m. La 

superficie quedó a 170 km² 

y el volumen a 570 millo-

nes m3 aproximadamente. 

▲ Mapa batimétrico del Lago Enriquillo, elaborado por INDRHI 

1992 

Fluctuación del nivel del Lago Enriquillo: FUENTE BUCK et.al. 2005 
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El huracán Georges pasó en el 1998. En la 

cuenca alta del Río Yaque del Sur registraron pre-

cipitaciones de hasta 700 mm en una sola noche. 

Cuando estas aguas llegaron al Valle de Neiba 

inundaron extensas partes del valle. En los pue-

blos Tamayo y Jaquimeyes registraron inundacio-

nes de más de dos metros. Aquí fue cuando las 

aguas se dividieron, una parte bajando hacia el 

mar, la otra hacia el Lago Enriquillo. Entre Ta-

mayo y la orilla del lago se formó un río de varios 

km de ancho. Duró más de una semana para este 

río se disminuyera. Al recibir estas aguas el Lago 

Enriquillo volvió a subir de nuevo. En 1999 el ni-

vel del lago había llegado a -43.3 m, lo que corres-

ponde al nivel que el lago tenía en 1994: Georges 

había rellenado lo que había evaporado durante 

los cuatro años anteriores. El volumen estaba en 

760 millones m3 aproximadamente, lo que signifi-

ca que le entraron 200 millones de m3 por el hura-

cán Georges. En comparación: El huracán David, 

junto con la tormenta Frederick, le llevó unos 800 

millones de m3 al lago, cuatro veces más que Geor-

ges.  

 

A principios del 1999, medio año después del ciclón Georges, el lago comenzó a bajar de 

nuevo. A finales del 2000 Cabritos volvió a convertirse en península. Seis años después de 

Georges, en el 2004, el lago había llegado a un mínimo. La bahía de Boca de Cachón se ha-

bía convertido en un caño. El lago estaba casi llegando al punto de dividirse en dos: el ca-

nal entre Cabritos y La Islita casi estaba cayendo seco. La superficie había bajado a unos 

165 km2. 

 

En la orilla sur del lago grandes extensiones del lecho lacustre quedaban expuestas a los 

vientos que levantaban grandes cantidades de polvo. Ya se pensaba, que el Lago Enriquillo 

iba correr la misma suerte de otros lagos sin salida fluvial, como son el Lago Aral en Asia 

Central, el Lago Chad en África y el Mar Muerto entre Israel y Jordania, donde el nivel de 

agua ha bajado tanto que están en peligro de desaparecer por completo.   

▲ Inundación en el pueblo de Bartolomé, 

después de un aguacero AS 2003 

▲ Cabritos vuelto península, bahía de Boca de Cachón reducido a un caño de agua, AS 2004  
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Salinidad. En octubre 1983, cuatro años des-

pués del huracán David, el ecólogo español 

Ramón Margalef midió una salinidad de 36 g/

l, lo que corresponde a la salinidad del mar 

Caribe. Esta salinidad, medida en la parte 

más profunda del lago era casi homogénea en 

la entera columna de agua.  

 

El agua dulce que le entró al Lago Enriquillo 

después de Georges se mezcló con el agua hi-

persalada, formando una capa de agua salo-

bre en la superficie. Los fuertes vientos en la 

zona inducen que las aguas salobres se mez-

clen poco a poco con las aguas hipersaladas. 

En Mayo 1999, ocho meses después de Geor-

ges encontramos una capa de 5 m con una sa-

linidad de 61 g/l en la superficie. A partir de 

seis metros de profundidad el agua tiene la 

misma salinidad que tenía antes del ciclón 

Georges (96 g/l). No todo el lago tenía la mis-

ma salinidad: ésta disminuye considerable-

mente en las zonas de la orilla del lago donde entran caños de agua dulce. El agua del caño 

forma un estrato de 15 cm de agua salobre (unos 10 g/l) encima del agua salada del lago. 

Este estrato se puede extender por hasta unos 100 m frente a la desembocadura del caño. 

Encontramos menores salinidades sobre todo en los extremos del lago, zonas que tienen 

poca profundidad y caños grandes que llevan mucha agua dulce. En el 2004 la salinidad 

había llegado a un máximo de más de 110 g/l, tres veces la del mar. Generalmente la parte 

sur del lago tiene una mayor salinidad (2 g/l más) que la parte norte.    

 

Química del Lago Enriquillo. Las aguas del lago son ligeramente alcalinas, el pH oscila 

entre 7.5 y 8.4. La temperatura del agua se mantiene entre 28 y 31°C en la superficie. No 

hay termoclina, o sea la temperatura del fondo quedo solamente 1 – 2 °C por de debajo de 

la temperatura de la superficie. Las aguas de los ríos que drenan las dos sierras llevan 

una alta carga de calcita (carbonato) al lago, causando una sobresaturación. Esta sobresa-

turación se manifiesta en precipitaciones de carbonato hacia el fondo del lago, donde se 

acumula. En muchas partes de la orilla encontramos placas de calcita en declines, pare-

ciendo como si fuera cubierto con concreto.  

Salinidad en la parte norte del Lago Enriquillo, 

6 meses después de Georges 

▲ Palos secos en Los Borbollones: testigos de las grandes fluctuaciones del Lago Enriquillo; AS 1996 
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El Lago Azuéi cubre una su-

perficie de 116 km2. Tiene una 

profundidad máxima de 24 m. Se 

encuentra a una altitud de 15 

metros sobre el nivel del mar. 

Igual que el Lago Enriquillo, el 

Azuéi no tiene una salida superfi-

cial. Como dice su nombre en 

francés “Etang Saumatre”, su 

agua es salobre, tiene una salini-

dad de aproximadamente 11g/l.   

 

Probablemente existe una cone-

xión subterránea entre el Lago 

Azuéi y el Lago Enriquillo, por 

ejemplo en el área baja de Jimaní 

o también por el valle Boca de 

Cachón – Tierra Nueva – Las Lajas. En ambos sitios se extienden abanicos aluviales, cu-

yas tierras son bastante permeables, se componen principalmente de gravas y arenas. Por 

muchos años el Lago Azuéi se mantenía estable, mientras el nivel del Lago Enriquillo ba-

jaba y subía considerablemente. Solo en los últimos años el Lago Azuéi comenzó a subir, 

pero con una taza mucho menor que el Lago Enriquillo.   

La orilla del Lago Azuéi, Las Lajas; 

AS 1996 ► 
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▲ Comportamiento del nivel del Lago Azuéi. Después de una 

década sin cambios, el lago comienza a subir en el 2006 

◄Profundidades del Lago Azuéi, de 

Romero y Poteau 2011  
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7. Las Islas Cabritos, La Islita y Barbarita  
 

Esta isla fue llamada Guarizacca por los Taínos. Tiene una extensión aproximada de 25 

km2, con unos 12 km de largo y 2 km de ancho, dependiendo del nivel de agua tenga el lago 

en el momento. Cabritos fue declara-

do parque nacional en el 1974, sien-

do una de las primeras áreas protegi-

das en el país. Sin embargo, la visita-

ción era muy esporádica hasta finales 

de los años 1980, debido al mal estado 

de las carreteras que conectaban la 

zona con el resto del país y a la falta 

de transporte lacustre para llegar a la 

isla. En el 1991 la situación mejoró 

mucho  a través de un proyecto de 

uso público. Fueron adquiridos dos 

botes con su motor fuera de borda, y 

fueron construidas varias infraestruc-

turas en la isla y en La Azufrada, 

punto de partida para llegar a la isla: muelles, enramadas, un museo y tres senderos para 

interpretar la historia natural y cultural de la isla. Además se acondicionó un balneario en 

la Azufrada. 

Las Peculiaridades de la Isla Cabritos 
 
Una isla en una isla. No hay muchos sitios en el  mundo donde existan lagos con islas en 

su interior y este a  su  vez se encuentre ubicado dentro de otra isla grande. Ejemplos pa-

ra tales fenómenos son las lagunas volcánicas de algunas islas en el Pacifico que a veces 

tienen en su medio una isla – como remanente de un volcán. Otros ejemplos son los cayos 

en las lagunas de Gran Inagua en las Bahamas y – no tan lejos del Lago Enriquillo - los 

cayos de la Laguna de Oviedo en el Parque Jaragua. 

 

Es una isla bajo el nivel del mar. 

Hay varios cuerpos de agua por de-

bajo del nivel del mar, como el Mar 

Muerto, el Mar Caspio, el Lago Sal-

tón en California, entre otros. Sin 

embargo, ninguno cuenta con islas 

en su interior, de manera que: las 

únicas islas bajo el nivel del mar a 

nivel mundial son las que se en-

cuentran en el interior del Lago En-

riquillo. La evidencia de esto encon-

tramos en los antiguos arrecifes de 

coral que abundan en el centro de Isla Cabritos. 

 

Es una tierra rodeada por un lago hipersalado. 

Para llegar a la Isla Cabritos hay que cruzar un la-

go hipersalado, cuya salinidad puede alcanzar hasta 

tres veces la del mar. 

▲ Letrero de bienvenida en el muelle de la isla; AS 2000 

▲ Esquema Cabritos en el lago por debajo del nivel del mar 

Cruzando el Lago Enriquilla para llegar a la isla; AS 2004► 
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Isla Cabritos ... 

… tiene una vegetación xerofítica muy particular. 

La poca precipitación y el suelo de poca fertilidad, se re-

flejan en una composición florística  con  alta  dominan-

cia de  suculentas, sobre todo de cactáceas, y otras plan-

tas espinosas. 

 

… tiene la población más grande de la iguana de 

ricord. La iguana de ricord es endémica de la isla Quis-

queya y solo ha sido reportada para el municipio de Pe-

dernales, una zona al sur del Lago Enriquillo y la Isla Ca-

britos. Se estima que en la actualidad existe una población 

total de no más de 2000 individuos. Por eso la especie está 

considerada como críticamente en peligro de extinción. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Paradoja de una Isla. Una isla es una porción de tierra rodeada de agua, normalmente 

por encima del nivel del mar. ¿Cómo puede existir una isla por debajo del nivel del mar? 

¡Pues Cabritos se encuentra bajo el nivel del mar y es una isla! No está sumergida por-

que cumple con la única característica que le da esa condición: "nacer dentro de un cuerpo 

de agua interno que está debajo del nivel del mar". Esto es así, porque el Lago Enriquillo se 

encuentra por debajo del nivel del mar y el punto más alto de la Isla Cabritos queda aún a 5 

m por debajo de la superficie del mar. 

Imagen de satélite de la Isla Cabritos, 2010 

Muñeco (Guapira brevipetiolata; AS 2000 ► 

◄ Cyclura ricordi; 

AS 2000 
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Barbarita y La Islita. Estas dos islas son mucho más pequeñas, de hecho Barbarita se 

vuelve península por la mayor parte del tiempo. Cuando el lago baja mucho, las islas se co-

nectan entre sí y con tierra firme, formando una península. Cuando el lago sube mucho, las 

dos desaparecen. Entre Barbarita y tierra firme se extiende la Bahía Barbarita, una zona 

Centro de Visitantes en Isla Cabritos; AS 2000 

▲ Imagen de satélite de las islas Barbarita e Islita, en tiempos 

de bajo nivel del Lago Enriquillo; Google Earth 2004 

De la isla Barbarita salen solamente las 

copas de los árboles muertos; AS 2011 ► 
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8. Las otras lagunas del Valle Enriquillo / Cul-de-Sac 
  

Trou Caimán es una laguna que tiene una 

superficie de unos 7 km2. Tiene la forma de 

un triangulo, con casi 6 km en su base y 3 

km en los lados. La laguna tiene muy poca 

profundidad, en promedio menos de un me-

tro. Más de un tercio de la laguna está cu-

bierto con enea. La laguna se nutre princi-

palmente de aguas del Riviere Blanche y 

los canales de riego, provenientes de este 

río. En menor grado el agua viene de las 

cañadas de las Montagnes de Trou d’Eau al 

norte de la laguna. La salida de agua es por 

un canal de unos 6 km de largo que conduce 

al Lago Azuéi, donde entra cerca de Manne-

ville en su extremo noroeste. El nivel de la laguna está unos 5 a 10 m por encima del nivel 

del Lago Azuéi.  

 

Lagunas Limón y En Medio. La Laguna Limón es el punto más bajo del Valle de Limón. 

De aquí sale el agua por un río que solamente lleva agua en tiempos de lluvia, pasando por 

la Laguna En Medio para luego verter sus aguas al Lago Enriquillo. Actualmente (2011) la 

Laguna Limón tiene una superficie de unos 15 km2, y una longitud de casi 7 km, tiene una 

forma alargada. La Laguna en Medio mide unos 4 km2. Ambas lagunas son de poca profun-

didad. Estaban completamente secas por varias décadas y comenzaron a llenarse de agua 

después de las inundaciones de Jimaní en el año 2004. El área de la Laguna Limón está re-

conocida por las mayores extensiones de mangle botón en toda la isla. Las lagunas se nu-

tren principalmente por el Río Viejo que viene bajando desde la zona de Terre Froide en te-

rritorio haitiano. Una laguna similar se llegó a formar cerca de Angostura en una pequeña 

depresión en el Río Bermesí. 

▲ Imagen de satélite del Trou Caimán 

◄ Imagen de satélite de las lagunas de Li-

món y En Medio; Google Earth 2010 

Laguna En Medio en 

estado seco AS 2002  ► 
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Laguna del Rincón, también conocida como Laguna de Cabral es el cuerpo de agua dulce 

más grande de la Isla Quisqueya. Tiene una forma casi rectangular. Tiene una superficie de 

30 km2 aproximadamente y una profundidad entre 3 y 4 m. La laguna está conectada al sis-

tema hídrico del Río Yaque del Sur, el cual 

pasa a poca distancia. Un brazo del Yaque le 

entraba desde el norte por la Laguneta Sala-

da y un río que le da la vuelta al Cerro Cris-

tóbal, una montaña justamente al norte de la 

Laguna del Rincón. Luego el agua volvía al 

Yaque cerca del pueblo de Cabral.  

 

En y alrededor del pueblo de Cabral existen 

muchos manantiales, algunos como “La Fur-

nia” y “La Represita” sirven como balneario a 

la población. El agua de estos manantiales 

baja hacia la laguna, donde se ha formado 

penínsulas por los sedimentos que se deposi-

tan por el río cuando entra a la laguna. Las penínsulas se bifurcan, la más larga mide casi 3 

km. Estos depósitos tienen la forma de una berma que se ha poblado con arbustos y árboles.   

 

Durante los siglos XIX y XX se establecieron las plan-

taciones de caña del ingenio de Barahona, con su siste-

ma de riego, que se nutre principalmente desde el Río 

Yaque del Sur. Durante el régimen del dictador Truji-

llo, en los años 1950, se construyeron otros canales, 

entre ellos el canal Mena que lleva agua hacia la Lagu-

na del Rincón y el Canal Cristóbal que drena la laguna 

y verte sus aguas hacia el área del lago, donde se usa 

en diferentes proyectos de riego.     

 

La Laguna del Rincón y sus alrededores son de alta im-

portancia para las aves. Se han registrado más de 130 especies aquí. Sobre todo diferentes 

especies de patos migratorios pasan el invierno aquí. La laguna es también un sitio impor-

tante para la pesca. Un gran número de personas de los pueblos aledaños gana su vida con 

esta actividad.  

▲ Laguna del Rincón con Cerro Cristóbal en el fondo, AS 2003 

▲ Orilla de la laguna y Cerro La Hoz; AS 1994 

▲ Penínsulas en la laguna; AS 1999  
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9. Las cadenas montañosas que bordean el Valle Enriquillo / Cul-de-Sac 
 

Sierra de Neiba / Montagnes de Trou d’Eau. Este sistema montañoso tiene una longi-

tud de más de 200 km, extendiéndose desde el valle del Río Yaque del Sur hasta el Golfo 

de Gonaves cerca de la ciudad de Saint Marc en Haití. Sus mayores elevaciones están en el 

lado dominicano entre Monte Bonito al nor-

te de Neiba, Monte Neiba en la parte cen-

tral de la Sierra y Tasajera del Chivito cerca 

de la frontera con Haití. Hacia el norte la 

Sierra de Neiba baja al Valle intermontano 

entre Vallejuelo, El Cercado y Hondo Valle.  

 

En el lado haitiano el sistema montañoso 

sigue, llevando ahora el nombre de Montag-

nes de Trou d’Eau. Aquí las elevaciones son 

menores, oscilando entre 1000 y 1500 

msnm. Hacia el norte la montaña baja al 

valle del Río Artibonito y sus afluentes.  

 

El relieve de la montaña es muy abrupto. General-

mente los valles drenan hacia el sur, sin embargo, 

hay varios valles intramontanos que se extienden 

en dirección este – oeste, a diferentes alturas. El 

valle más alto es el de Los Bolos – El Maniel a más 

de 1000 msnm. Sierra Neiba – Trou d’Eau es una 

montaña que se compone principalmente de rocas 

calcáreas de diferentes épocas. Predominan forma-

ciones cársticas con cuevas verticales en las partes 

altas de la sierra. Hay pocos ríos permanentes, la 

mayor parte del agua drena por vía subterránea.  

▲ Cultivos en Sabana Real y Savan Bom; AS 1999 

▲ Caserío en Nam Palme, Trou d’Eau; AS 

▲ Bosque nublado con palo de viento (Schefflera tremula) en el firme de la sierra; AS 2000 
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Sierra de Bahoruco / Massif de la 

Selle. Esta montaña se levanta 

abruptamente en la costa del mar 

Caribe entre Barahona y Enriquillo y 

se extiende en dirección occidental 

por unos 160 km. La parte oriental 

tiene una altitud de aproximadamen-

te 1200 msnm. Siguen dos valles in-

tramontanos, el de Polo y el del Río 

Arriba. Desde aquí comienza la parte 

alta de la sierra, con alturas entre 

1800 y 2300 msnm. Cerca de la fron-

tera queda el punto más alto, Loma 

la Torre con 2367 msnm.  

 

El Massif de la Selle, en el lado hai-

tiano incluye al área llamada Foret de Pins, una planicie de unos 1700 msnm. Hacia el 

oeste el terreno sube para llegar al punto más alto de esta cadena montañosa, el Pic La 

Selle con 2680 msnm. Desde aquí baja lentamente hacia el área entre Leogane y Jacmel.  

 

Bahoruco – La Selle también se destaca por 

su relieve muy abrupto hacia el valle Enri-

quillo / Cul-de-Sac, con farallones sobre todo 

en el lado haitiano cerca de Mare Rouge al 

oeste de Pic La Selle. Los ríos con agua per-

manente son escasos. Se destacan los ríos 

Arriba y Las Damas en el lado dominicano y 

Soliette, Lastic y Blanche en el lado haitiano. 

Igual que en la sierra de Neiba, un gran parte 

del agua drena por vía subterránea, naciendo 

en los diferentes manantiales en el pie de 

monte. En la parte norte hay dos importantes 

valles intramontanos: el Valle del Río Arriba, 

con una forma de cráter y el valle de Puerto Escondido, fondo de un antiguo lago.    

▲ Vista Lago Enriquillo desde Loma del Torro; AS 2002 

▲ Río Lastic drena el Massif de la Selle; AS 2002 

▲ Cultivos de maíz en Gros Cheval, AS 2003 

▲ Vista panorámica del Massif de la Selle desde 

las afueras de Boca de Cachón; AS 2003 
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10. Vegetación y Flora en el Valle Enriquillo / Cul-de-Sac y las montañas 

alrededores  
 

La vegetación en el valle está influenciada por tres factores principales: el clima árido, la 

presencia de agua dulce y agua salada y la intervención humana.  

 

Bosque seco. Se extiende desde las orillas de los lagos hasta 

unos 500 msnm.   

 

Las características principales del bosque seco son:  

1. Crece en zonas áridas y semiáridas, con temperaturas altas 

(más de 25°C), poca lluvia (450 - 1000 mm) y con prolongadas 

épocas de sequía  

2. En tiempos de sequía una gran parte de los árboles pierde sus 

hojas 

3. Contienen un alto porcentaje de especies de cactus   

4. Muchos de los árboles tienen espinas. Especies típicas del bos-

que seco son los árboles guayacán (Guayacan officinale), cayu-

co (Pilosocereus polygonus), saono (Ziziphis rignoni), cambrón 

(Acacia macracantha) y almácigo (Bursera simaruba). Entre 

las cactáceas figuran el cagüey (Neoabotia paniculata), la pi-

tahaya (Harrisia nashii), la alpargata (Opuntia moniliformis), 

el bombillo (Mammilaria proliferantes) y la guasábara 

(Opuntia caribea). 

▲ Bosque seco al norte del Lago Enriquillo; AS 2011 

Opuntia monoliformis 

Fotos de diferentes plantas; AS 1996 
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Al sur del Lago Enriquillo, alrededor de la Laguna en 

Medio,  encontramos sabanas, ubicadas sobre lomas 

aplanadas y en terrenos llanos. En estos sitios, los vien-

tos fuertes, trayendo aire caliente y seco, aumentan 

tanto la evatranspiración que ni un bosque seco se pue-

de desarrollar.  

 

En el lado haitiano el bosque seco ha desaparecido casi 

por completo, debido a la quema de carbón vegetal, 

principal combustible para las cocinas del país. En el 

lado dominicano había mucha quema de carbón hasta 

principios de los años 1990 en el bosque seco alrededor 

del Lago Enriquillo. La quema de carbón disminuyó 

bastante por más de una década, debido a un subsidio 

para gas propano. Esta política facilitó una buena recu-

peración del bosque seco. Sin embargo, los bosques en 

recuperación son muy diferentes a los bosques origina-

les. El uso selectivo de especies de árboles provocó una 

dominancia de cactáceas en grandes partes de la zona. 

También 

domina 

ahora la bayahonda (Prosopis juliflora), es-

pecie de crecimiento rápido.  

 

 

Zysyphus rignoni 

Harrisia nashii 

Mammilaria proliferantes 

Melocactus lemairei 

Opuntia monoliformis 

Neobottia paniculata 

Prosopis juliflora 

◄ Bosque seco alterado en Gantier, Haití; 

AS 2003 

Fotos de plantas; AS 1999 
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Desde el año 2000 aumentó de nuevo la destrucción 

del bosque seco por la quema de carbón en el lado do-

minicano, debido a la gran demanda de este combusti-

ble en el lado haitiano. Existen hornos para quemar 

carbón en todas partes alrededor del Lago Enriquillo y 

en los valles bajos de las sierras adyacentes. El carbón 

se contrabandea hacia Haití principalmente por vele-

ros que cruzan el Lago Azuéi desde diferentes pueblos 

en su orilla oriental.  

 

Manglares (mangle de botón). El mangle de botón 

(Conocarpus erectus) no tiene las raíces típicas de los 

mangles en las costas del mar. Depende de una alta 

abundancia de agua dulce en el suelo. 

 

Las mayores exten-

siones de mangle 

botón están en los 

extremos del Lago 

Enriquillo, cerca de 

Boca de Cachón y en 

Cuero de Vaca, una 

zona pantanosa en-

tre Villa Jaragua y 

Duvergé. En partes 

de las orillas norte 

(La Azufrada) y no-

roeste (Los Borbollo-

nes) existían franjas 

de mangle con unos 

100 m de ancho. 

Aquí el mangle es 

un árbol pionero. 

Cuando el agua del lago se retira en tiempos de sequía, el mangle es el primer árbol que 

coloniza las tierras. El manglar de mayor tamaño está en los alrededores de la Laguna Li-

món. Las crecidas de los lagos y de la Laguna Limón a 

partir del 2006 han causado la muerte de muchos man-

gles.  

 

Bosques alrededor de los manantiales. La gran hu-

medad del suelo y del aire crea un ambiente muy parti-

cular alrededor de los manantiales. Aquí se extienden 

bosques húmedos como por ejemplo en Las Barías en La 

Descubierta, Rabo de Gato en Puerto Escondido y en 

Source Zabeth en Haití, entre muchos otros sitios.  

 
 

▲ Horno de carbón en Las Lajas; 

AS 2002 

▲ Bosque de mangle botón en Las Lajas, orilla del Lago Azuéi; AS 1994 

Bosque alrededor del balneario 

Boca de Cachón; AS 2011  ► 
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Humedales. En los extremos del Lago Enriquillo, en la Bahía de Boca de Cachón y en la 

zona de Cuero de Vaca, Caño de Villa Jaragua hay zonas pantanosas o ciénagas de varios 

kilómetros   cuadrados. Las aguas de los caños riegan inundando esas zonas en tiempos de 

lluvia. Aquí encontramos un mosaico de diferentes tipos de vegetación. En las zonas per-

manentemente inundadas 

predominan los eneales, es 

decir áreas cubiertas por la 

enea (Typha domingensis). 

Las áreas que quedan inun-

dadas temporalmente des-

pués de fuertes lluvias están 

cubiertas con pastos de ha-

lófitas. Halófitas son plan-

tas herbáceas que aguantan 

altas salinidades del suelo. 

Existen dos especies de ha-

lófitas: la Batis maritima y 

la Sesuvium portulacas-

trum. En algunos bosques 

secos cerca del lago, las ha-

lófitas cubren completamen-

te el suelo. 

 

Zonas agropecuarias. La abundancia de agua dulce en gran parte de la hoya del lago 

facilita una agricultura intensiva bajo riego. Los productos sobresalientes son el plátano y 

el guineo, junto con el coco. Desde hace algunos años la uva se ha convertida en un produc-

to agrícola de alta importancia para la zona. En ninguna otra parte del país crecen tantas 

uvas como en la zona de Neiba. Anteriormente el arroz era importante en las zonas muy 

bajas cerca del lago. Las grandes fluctuaciones del nivel del lago provocó que hoy en día 

muy poca gente siembre arroz: el riesgo es alto de perder la cosecha cuando el nivel sube. 

También se encuentra en mayor escala la ganadería y la crianza de caballos y burros en 

áreas cercanas al lago. A veces los animales están encerrados, pero en la mayoría de los 

casos andan sueltos por todas partes de la orilla. 

▲ Humedales en la Bahía de Boca de Cachón, vista aérea AS 1999 

▲ Jardines con mango, plátano y diferentes palmas en las orillas del Lago Enriquillo, AS 1997 
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Costa de Isla Cabrito en la Caimanera Sur, vista sobre el Massif de la Selle; AS 1997 
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Bosques de las Zonas Montañosas 

 

Bosque semi-húmedo. En la transición de seco a húmedo, a partir de unos 500 msnm 

crece el bosque semi-húmedo, en la Sierra de Neiba sobre todo en el área alrededor del 

pueblo Los Pinos del Edén. Aquí los árboles llegan a una altura de unos 15 m. Predomi-

nan la uva cimarrona (Coccoloba diversifolia) y la caoba (Swietenia mahagoni). Este bosque 

ha sido alterado por actividades de agricultura migratoria y ganadería. Sin embargo, tie-

ne partes vírgenes, sobre todo donde el acceso es difícil. En la Sierra de Bahoruco existen 

extensos bosques semi-húmedos en las áreas cerca de Puerto Escondido.  

 

Bosque húmedo. En la Sierra de Neiba sólo quedan franjas estrechas alrededor de algu-

nas partes de los bosques nublados que se encuentran en el firme y manchas pequeñas en 

las vertientes. Más de un 90% del bosque húmedo de esta sierra ha sido deforestado por la 

práctica de agricultura migratoria. Las zonas que han logrado sobrevivir se encuentran en 

laderas y farallones. La composición de los bosques húmedos está representada principal-

mente por las especies Cupania americana, Picramnia pentandra,  Alchornea  latifolia y 

Clusia rosea, entre otros. En la vertiente norte de la Sierra de Bahoruco el bosque húmedo 

se extiende en una franja entre el bosque semi-húmedo y el bosque nublado.   

▲ Bosque semi-húmedo cerca de Los Pinos del Edén, Sierra de Neiba; AS 1999 

▲ Bosque húmedo en la parte alta de la Sierra de Neiba; AS 1999 
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Bosque nublado. En los 

firmes de las  sierras de Nei-

ba y de Bahoruco quedan ex-

tensas zonas de bosque nu-

blado, debido al hecho que 

esta zona no es buena para 

actividades agrícolas. El bos-

que nublado ocupa las partes 

altas de la sierras, se inicia a 

unos 1,400 msnm y llega has-

ta más de 2,000 msnm.  

 

En la Sierra de Bahoruco 

existen dos franjas largas 

bordeando los pinares del fir-

me.  

 

 

Pinar. La Sierra de Bahoruco se destaca por sus bosques de pino criollo (Pinus occidenta-

les), especie endémica de la isla. Se distinguen dos tipos de pinares: los pinares densos con 

sotobosque desarrollado, y los pinares abiertos que son casi siempre producto de incendios 

forestales. Como los pinos maduros tienen una cierta resistencia al fuego, éste quema el 

sotobosque de un pinar denso, pero los pinos grandes sobreviven convirtiéndose en un pi-

nar abierto. Bajo la sombra de este pinar abierto se puede desarrollar un nuevo sotobos-

que.  En el sotobosque crecen diferentes arbustos. Además se destacan  bejucos  y  epifitas,  

entre ellas la barba de viejo (Tillandsia usnoides).  

▲ Bosque nublado en el firme de la Sierra de Neiba; AS 1999 

▲ Extensos bosques de pino criollo dominan el firme de la de la Sierra de Bahoruco; AS 2001 
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Sabanas de Pajón. En varias partes de los firmes de las dos sierras hay sabanas de pa-

jón. Son llanuras pobladas de gramíneas, parecidas a los páramos de Sudamérica. Donde 

el frío de la noche no permite el crecimiento de árboles. Las especies principales de estas 

sabanas son pajones que parecen a los páramos de Sudamérica. En la Sierra de Bahoruco 

las sabanas se extienden en el medio de los pinares. En la Sierra de Neiba se destaca la 

Sabana del Silencio al sur de El Cercado. Desde aquí hay una vista muy espectacular ha-

cia el Lago Enriquillo. 

 

Bosques en Haití. El único bosque de mayor extensión en el lado haitiano es el pinar en 

el área de Foret des Pins en el Massif de la Selle, extendiéndose desde la frontera hasta el 

área del Pica La Selle. Se trata de un bosque abierto con muchas actividades agropecua-

rias dentro del bosque y con fuertes procesos de deforestación. Posiblemente quedan algu-

nos remanentes de bosque húmedo en sitios no accesibles en las laderas de las montañas y 

varias áreas de bosque seco en el valle del Cul-de-Sac, aún en pobre estado conservación.  

▲ Sabana de pajón en Sabana del silencio en el firme de la Sierra de Neiba; AS 2000 

▲ Los pinares ralos en el firme de la Sierra de Bahoruco, alteración por incendios forestales; AS 1993 
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11. La fauna del Valle Enriquillo / Cul-de-Sac  
 

Fauna Terrestre 

 

Iguanas y otros 

reptiles. Los bosques 

secos del valle  alber-

gan un gran número 

de especies de repti-

les. Los más llamati-

vos entre ellos son las 

iguanas, que son la-

gartos con un tamaño 

de hasta 1.50 m. Hay 

dos especies de igua-

nas en la hoya del 

lago: la iguana rino-

ceronte (Cyclura cor-

nuta), con su cuerno 

encima del hocico y la 

iguana de ricord 

(Cyclura ricordi) que es un poco más pequeño y tiene los ojos rojos. La iguana rinoceronte 

habita los bosques secos en varias partes del país, incluyendo el área de Monte Cristi y el 

Parque del Este. Hay una pequeña población en Isla Mona, entre La Española y Puerto 

Rico. La iguana de ricord solamente se encuentra en el suroeste de la República Dominica-

na: en la Isla Cabritos, en el área al sur del Lago Enriquillo entre Duvergé y Jimaní. Ade-

más hay una población hacia el este de Pedernales y otra que fue encontrada últimamente 

en Anse-a-Pitre en el lado haitiano. En la Isla Cabritos animales de las dos especies tienen 

sus cuevas muy cerca. En los alrededores del Lago Azuéi no se han reportado iguanas de 

ninguna de las dos especies. Posiblemente están extintas aquí, debido a la destrucción de 

su hábitat y la persecución por la gente. 

 

Las iguanas construyen cuevas, las cuales usan como refugio y para dormir. Se alimentan 

principalmente de hojas y frutas, como las frutas de los cactus. Sin embargo, las iguanas 

juveniles también comen insectos. Muchas veces se pueden ver las iguanas subiendo a los 

árboles para comer las hojas. Las iguanas forman parejas para la vida. El macho tiene su 

cueva cerca de la cueva de la hembra. A veces comparten la misma cueva. Una vez al año 

las iguanas ponen entre 10 y 20 huevos del tamaño de un huevo de gallina. Ponen los hue-

vos en cuevitas especiales donde están incubados unos dos meses por el calor de la tierra. 

▲ La iguana rinoceronte (C. cornuta) abunda en muchas partes del sur de 

Quisqueya; AS 1992 

▲ La iguana ricordi (C. ricordi), especie en peligro crítico; AS 2000 
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A parte de las iguanas hay otras 25 especies de 

lagartos y 13 especies de serpientes. Muy fre-

cuente son las ameivas (Ameiva lineolata) y el 

Leiocephalus schreibersi, especies que viven en 

el suelo. Hay dos especies de geckos 

(Spaerodactylus cryphius y S. rhabdotus) que 

son endémicos para el valle Enriquillo / Cul-de-

Sac. En los años 1990 encontraron una nueva 

especie de gecko en la Sierra de Neiba, cerca de 

La Descubierta, fue nombrada Spaerodactylus 

schuberti. 

 

 

En los árboles encontramos muchos lagartos del 

genero Anolis; además están las culebras verdes 

Uromacer catesbyi y U. frenatus y las boas Epi-

crates fordi y E. striatus. Una gran rareza es Al-

sophis anomalus, la culebra más grande de la 

Española, que aparte de Monte Cristi y del Par-

que Jaragua solamente se ha reportado en los 

alrededores del Lago Enriquillo. Como en todas 

partes del país, las culebras tienen problemas 

graves de supervivencia. Fácilmente caen vícti-

ma de un machete o una piedra tirada por una 

persona, matado por falsas creencias y falta de 

conciencia. Mucha gente desconoce el gran valor 

de las culebras para el control de animales pla-

gas como ratas, ratones e insectos. 

▲ El gecko de agave (Spaerodactylus schuberti);    

Gecko Galary geckosunlimited.com  

▲ La boa Epicrates striatus es una de las cu-

lebras más grandes de Quisqueya; AS 1996  

◄ Ameiva lineolata; AS 1993   

▲ La culebra corredora Alsophis anomalus, AS 1999   
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Aves terrestres. En el área de los lagos hay 

muchas especies de aves terrestres. Está el 

cucú (Athene cunicularia), la lechuza más pe-

queña de la isla Quisqueya. El cucú también es 

activo de día. El ave más llamativa de la Isla 

Cabritos es el cao (Corvus palmarum). Con su 

grito el cao anuncia a todo el mundo que quie-

re acercarse en secreto. Sus poblaciones se han 

reducido mucho, producto de una fuerte perse-

cución humana por falsas creencias. Con fre-

cuencia se ve el Julián Chiví (Vireo altiloquus), 

la madám sagá (Ploceus cucullatus) y la golon-

drina verde (Tachycineta euchrysea). En los 

arbustos del bosque seco vive el barrancolí 

(Todus subulatus). 

▲ El cao (Corvus palmarum); ELADIO FERNANDEZ 2000  

▲ El petigre (Tyrannus domi-

nicensis); E. FERNANDEZ  

▲ El manuelito  (Myarchus stolidus); 

E.FERNANDEZ 2000 

▲ El zumbador grande 

(Mellisuga minima); 

E.FERNANDEZ  

▲ El cucú (Athene cunicularia); 

E.FERNANDEZ  
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Aves y otros animales de las montañas. Como hemos mencionado la actual isla Quis-

queya se creó hace unos 10 millones de años, cuando se juntaron las dos paleo-islas. Estas 

paleo-islas ya tenían su propia flora y fauna antes de la fusión. Por eso hay una alta tasa 

de endemismo local en la zona que abarque el sistema montañoso Sierra de Bahoruco —   

Massif de la Selle y sus alrededores en el valle Enriquillo / Cul-de-Sac y en la península de 

Barahona con el Parque Nacional Jaragua. Este endemismo incluye un gran número de 

especies de anfibios y reptiles y de plantas. También hay una especie de ave endémica de 

esta área: el zorzal de la selle. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La parte alta de la sierra se destaca por el anidamiento del diablotín (Pterodroma hasita-

ta), una especie que pasa toda su vida en alta mar, con excepción del anidamiento, el cual 

ocurre en los primeros meses de cada año. Actualmente existen solo tres áreas donde 

anida, dos de ellas en Bahoruco — La Selle: Loma del Toro, en el lado dominicano, cerca de 

la frontera y La Visite, al sur de Puerto Príncipe.     

▲ Aves de las sierras Bahoruco y Neiba: barrancolí, tórtola, carpintero, papagayo; ELADIO 

FERNANDEZ 2000  

▲ El diablotín, ave de alta mar, anida en cuevas en el farallón de Loma del Toro a 

unos 2200 msnm, J.GOETZ, T.SIMMONS 

▲ Nido de zumbador; AS 1993 ▲ Eleutherodactylus sp.; AS 1992 
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Mamíferos 
 

Murciélagos. La existencia de pequeños mamíferos nati-

vos ha sido poco estudiada en Cabritos, conociéndose has-

ta  el  momento cuatro especies de murciélagos residentes: 

Noctilio leporinus y  Artibeus jamaicensis, (esta última 

especie ha sido  reportado en La Azufrada y en Isla Ca-

britos), ambas especies  son pescadoras para lo cual tie-

nen adaptadas largas   patas y garras que les permiten 

capturar peces y también insectos. Habitan en huecos de 

árboles y cuevas. Tadarida brasiliensis es una especie in-

sectívora que ha sido encontrada en los alrededores del 

lago, utilizando como refugio diurno la corteza y los hue-

cos de cambrones secos. Por último, tenemos a la especie 

Monophyllus redmani que pasa el día en las cuevas de la 

parte alta de la Sierra de Neiba y baja de noche a la Isla 

Cabritos. Se alimenta del néctar de las flores de diferentes 

especies de cactus y otras plantas. 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Solenodonte y Jutía. El solenodonte (Solenodon paradoxus) y la jutía (Plagiodontia 

aedium) son los únicos mamíferos terrestres no introducidos en Quisqueya. Ambos tienen 

poblaciones pequeñas en muchas partes de la isla. Tienen un habito nocturno, por eso se 

pensaba en los años 1980 que ya estaban extintos. De hecho el libro rojo de la UICN conside-

ra a la jutía como vulnerable y el solenodonte en peligro de extinción. 
 

 

Mamíferos introducidos. Las especies introducidas co-

mo el ratón doméstico (Mus musculus) y la rata común 

(Rattus rattus). llegaron a través de los colonizadores espa-

ñoles. También hay varios mamíferos domésticos que se 

han asilvestrado, como es el burro gris (Equus onager) y el 

gato cimarrón (Felis cattus).  

 

Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

▲ Monophyllus redmani  

▲ Artibeus jamaicensis  

▲ Tadarida brasilensis  

▲ Solenodonte (Solenodon paradoxus; AS 1996 

Burro gris (Equus onager)  ► 
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Fauna Acuática 
 

El Plancton. La poca transparencia del agua del lago se debe al fitoplancton, el cual está 

fuertemente dominado por una pequeña Chromulina. En cuanto al zooplancton está el rotí-

fero Brachionus plicatililis y el copépodo Metacyclops gracialis.  

 

Invertebrados. En los caños que entran al 

Lago Enriquillo y en la orilla viven cangrejos 

conocidos como jaibas (Epilobocera haytensis). 

Su población aumenta considerablemente con 

la crecida del lago y con una menor salinidad. 

En las orillas del Lago Azuéi existen gran nú-

meros de otro cangrejo, llamado uca (Uca ber-

geri), que tiene una cueva en el sedimento y 

sale para alimentarse. Las ucas no han sido 

reportadas para el Lago Enriquillo y sus alre-

dedores directos.  

 

Peces de los lagos y sus aguas adyacentes. Las especies de mayor tamaño en los Lagos 

Enriquillo y Azuéi son la tilapia (Tilapia mossambica), introducida desde el África a fina-

les de los años 1950 y la viajaca (Cichlosoma haitiensis), endémica de la isla Quisqueya. En 

el lago Azuéi introdujeron diferentes especies de peces de interés comercial, sobre todo car-

pas. En ambos lagos y en los caños que los nutren hay muchos peces pequeños de no más 

de 6 cm de largo, correspondiendo a Cyprinodon spp. y Limia perugiae. En las aguas dulces 

del caño de la Zurza al sur del Lago Enriquillo han encontrado la Limia sulphurophila, es-

pecie endémica de esta parte del lago.  

 

Anfibios y reptiles de los humedales. Los caños 

y ciénagas alrededor ofrecen un hábitat muy im-

portante para los sapos. Con mucha frecuencia 

podemos escuchar aquí los cantos del maco pem-

pém (Bufo marinus), otro maco pequeño (Bufo 

guentheri) y la rana Osteopilus dominicensis. En 

horas de la noche salen las tortugas de agua dul-

ce o jicotéas (Trachemys decorata) de la vegeta-

ción densa, en la cual se esconden. Es una de las 

dos especies de jicotéas de la Española, solo ha 

sido reportada para el Valle de Neiba y partes de 

Haití. Es una especie amenazada: el buen sabor 

de su carne la hace objeto de fuertes persecucio-

nes. 

▲ Jaiba (Epilobocera haytensis); AS 1997 

▲ Diferentes especies de peces de los manantiales de Los Borbollones; AS 1997 

▲ Rana Osteopilus dominicensis capturada 

por un cocodrilo juvenil; AS 1996 
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Aves acuáticas. Los Lagos Enriqui-

llo y Azuéi y sus aguas adyacentes 

ofrecen un buen hábitat para mu-

chas especies de aves acuáticas. El 

flamenco (Phoenicopterus ruber), un 

ave de más de un metro de tamaño y 

un color rosado, abunda en las ori-

llas del lago, donde se alimenta de 

pequeños organismos del suelo, su-

mergiendo la cabeza en el agua y 

rascando el lodo con el pico. En la 

Bahía de Boca de Cachón se pueden 

ver en algunas ocasiones parvadas 

de más de 1000 flamencos.  

 

De lejos se puede confundir el fla-

menco con la cuchareta (Ajaia ajaja), 

otra ave rosada que abunda en las 

aguas poco profundas de las orillas 

del lago. La cuchareta tiene un pico 

que parece a una cuchara grande. 

Camina en el agua de poca profundi-

dad, con el pico medio 

abierto, moviéndolo de un 

lado a otro para filtrar pe-

queños crustáceos y pececi-

tos en el agua. La cuchare-

ta hace su nido rústico de 

palitos en árboles cerca del 

lago. El flamenco mientras 

tanto anida en el suelo fan-

goso, amontonando lodo 

para formar una pila de 

unos 40 cm de alto. La ci-

ma de la pila parece un 

plato, allí pone uno o dos 

huevos.  

 

Familia Nombre común Nombre científico Status 

Garzas (Ardeidae) Garza real Ardea alba Común 

  Garza de rizos Egretta thula Muy común 

 Garza azul Egretta cerulea Común 

  Garza pechiblanco Egretta tricolor Común 

 Martinetico Ixobrychus exilis Común 

  Garzón cenizo Ardea herodias Menos común 

 Cra-crá Butorides virescens Muy común 

  Rey congo Nycticorax nycticorax Menos común 

Íbices (Theskionithidae) Cuchareta Ajaia ajaja Común 

Flamencos (Phoenicopteridae) Flamenco Phoenicopterus ruber Común 

Patos (Anidae) Pato de la Florida Anas discors Muy común 

  Pato espinoso Oxyura jamaicensis Común 

Rallidae Gallareta pico rojo Gallinula chloropus Muy común 

Recurvirostidae Viuda Himantopus mexicanus Muy común 

Laridae Gaviotica Sterna antillarum  Común 

▲Flamencos (Phoenicopterus ruber)  en la orilla de Los 

◄ Cucharetas (Ajaia ajaja); en 

Los Borbollones; AS 1997 
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Desde hace muchos años no se han repor-

tados nidos de flamencos en el Lago Enri-

quillo, pero en 1996 fueron vistos inten-

tos de nidos en La Barbarita. Otras aves 

acuáticas son las garzas. En los lagos hay 

muchas especies diferentes de garzas, 

entre ellas está el cra-crá (Butorides vi-

rescens), la garza azul (Egretta caerulea), 

la garza rojiza (Egretta rufenscens), la 

garza real (Egretta alba), la garza de ri-

zos (Egretta thula) y la garza pechiblanco 

(Egretta tricolor). 

 

 

 

Las garzas son buenos pescadores. Muchas de ellas se paran en uno de los palos secos del 

Lago Enriquillo, desde donde agarran pequeños peces que pasan cerca. En las playas are-

nosas del lago abundan los playeritos y la viuda (Himantopus mexicanus). Estas aves ha-

cen sus nidos en la arena de la misma playa. 

▲ Cra-crá (Butorides virescens) ELADIO 

FERNANDEZ; 2002 

◄▲ Garza pechiblanco, garza rojiza y viuda en las playas del Lago 

Enriquillo  FOTOS: ELADIO FERNANDEZ 

▼ Viudas (Himantopus mexicanus) en la playa de La Azufrada; AS 1992 
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El cocodrilo americano. El cocodrilo americano (Crocodylus acutus) vivía en casi todas 

las costas de la Isla Quisqueya. Hoy el Lago Enriquillo es probablemente el único sitio, 

donde ha sobrevivido. Se estima una población de unos 400 cocodrilos, incluyendo adultos 

y juveniles para el área del lago. El cocodrilo americano es una especie que vive en zonas 

costeras, en agua salobre. El Lago Enriquillo es probablemente el cuerpo de agua más sa-

lado en el cual se ha reportado la presencia 

de esta especie. 

 

En los años 1980 todavía existía una pobla-

ción viable en el Lago Azuéi, la cual fue re-

ducida por la cacería y matanzas. En varias 

ocasiones especialistas recorrieron las orillas 

del lago sin encontrar ni cocodrilos ni hue-

llas de ellos. Así es posible que el cocodrilo 

americano ya se extinguiera en este lago.  

 

Los cocodrilos hacen sus nidos en las playas 

arenosas y ponen sus huevos en febrero. La 

incubación es de unos 85 días. El promedio 

de huevos por nido es 22. La cantidad de ni-

dos cambia mucho entre los años, en el 1996 

se encontraron 51 nidos en las playas del 

lago, en el 1995 solamente 14. 

 

Después de nacer las madres llevan los pe-

queños cocodrilos a sitios con agua dulce. 

Aquí los cocodrilitos pasan su primer año, 

escondidos en la enea y en la vegetación 

acuática de los caños. Más tarde se encuen-

tran en las orillas del lago, donde el agua 

dulce de los caños se mezcla con el agua sa-

lada del lago. 

▲ Cocodrilo adulto, soleandose en La Islita; AS 1996 

▲ Neonato en proceso de eclosión; AS 1994 

▲ Adulto volviendo al agua, AS 1996 
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12. La gente del Valle Enriquillo / Cul-de-Sac 
 

Los indígenas. Cuando los españoles llegaron al valle encontraron muchas poblaciones 

de indígenas Taíno en sus alrededores. Los historiadores nos cuentan que sus aguas eran 

saladas como las del mar. Abundaban tortugas, manatíes y cocodrilos, llamados caimanes 

por los Taínos. Las tortugas o jicotéas y los manatíes eran una importante fuente de ali-

mentación para los indígenas. 

 

La palabra Taíno significa “hombre noble y prudente”. Los Taínos llamaban a la isla Haití 

o Jaití, que significa “tierra abrupta o montañosa” y también Quisqueya, que significa 

“madre de la tierra”. La sociedad Taína se encontraba bien organizada. En torno al Caci-

que, máxima autoridad, giraba la vida tanto política, social como religiosa. El Cacique go-

bernaba sobre un territorio bien establecido, llamado cacicazgo. Existían cinco cacicazgos 

en la isla. El Lago Enriquillo se encontraba en el cacicazgo Xaragua o Jaragua. 

 

Los poblados estaban constituidos por Bohíos, que eran viviendas de forma circular. Las 

viviendas se agrupaban en torno al Batey o plaza central en donde, entre otras activida-

des, se practicaba el juego de pelota, muy parecido al Fútbol y los Areitos celebraciones en 

las cuales se reunía toda la población o se invitaban poblaciones vecinas. 

▲ Los taínos pescaban en los ríos y lagos, usando lanzas 
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Se bailaba en círculos, ataviándose de adornos y pintándose el cuerpo. También se cantaba 

y se contaban historias.  Los Taínos eran principalmente agricultores. En los Conucos se 

cultivaba la yuca con la que elaboraban el Casabe, especie de pan seco, el maíz, batata, ají, 

maní y yautía. Alrededor de los conucos sembraban árboles frutales como aguacates, ma-

meyes, guayabas y guanábanas. Los indígenas 

también eran buenos pescadores. Habían desa-

rrollado un ingenioso sistema de pesca utilizan-

do un pez rémora vivo, al que ataban una fina 

cuerda. Cuando el pez rémora se adhería a otro 

pez de mayor tamaño, bastaba con tirar o halar 

de la cuerda para sacar la pesca. Las cuevas o 

cavernas tenían gran importancia en la cultura 

Taína. 

 

Creían que el hombre había surgido de ellas. 

Eran utilizadas como santuarios y cementerios,  

además de refugio en época de huracanes 

(huracán es una palabra de origen taíno que sig-

nifica “la cólera de los dioses”). Decoraron las 

paredes con pictografías (pinturas) y petroglifos 

(roca tallada), con motivos alusivos a actividades 

y elementos cotidianos, como animales y de carácter mágico y religioso. El mejor ejemplo 

del arte Taíno encontramos en un antiguo arrecife coralino de toba. Se llama “Las Cari-

tas”, es un juego de petroglifos, grabados dentro de la caliza del arrecife.  

▲ Las Caritas cerca de La Descubierta;  AS 2006 
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Los pueblos alrededor del Lago Enriquillo. En la actualidad hay unos 12 pueblos en 

los alrededores del lago. Estos pueblos es-

tán conectados por una carretera de cir-

cunvalación. El pueblo más grande es Nei-

ba, cabecera de la provincia Bahoruco. Si-

guiendo la carretera en la orilla norte del 

lago se pasa por El Estero, donde en tiem-

pos de lluvia baja el Río Manguito. Unos 

kilómetros después se llega a Villa Jara-

gua, después a Clavellinas y Los Ríos don-

de pasa el Río Barrero. Más hacia el oeste 

está Postrer Río y La Descubierta con su 

famoso balneario Las Barías. Aquí la ca-

rretera dobla en sentido suroeste, pasa 

por Bartolomé y varios kilómetros después 

entra a Boca de Cachón, donde también 

hay un balneario famoso. 

 

Al oeste del lago, ya casi en la frontera con Haití queda Jimaní, cabecera de la provincia 

Independencia. La carretera que conduce al sur del Lago Enriquillo no pasa muy cerca al 

lago, sino cruza el Valle de El Limón, un pueblo en el pie de monte de la Sierra de Bahoru-

co. En el sureste del lago está Duvergé, el pueblo más grande de la provincia Independen-

cia. Vengan a Ver y Baitoa son dos pueblitos al oeste de Duvergé con una vista panorámica 

sobre el lago.  

▲ Calles de Duvergé; AS 2005 

◄ La Descubierta, pueblo 

verde en un ambiente 

árida; AS 2011 

La gente de los lagos son 

muy religiosa: Altar casero 

para cultos; AS 1997  ► 
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Actividades económicas de la gente. Todos los pueblos quedan a una distancia de por 

lo menos dos o tres km de la orilla del lago. Así la incidencia de las poblaciones humanas 

en el lago es limitada. A principios de los años 1980 la pesca era muy importante. Después 

del ciclón David el agua estaba mucho menos salada. Por tal razón aumentó la abundancia 

de peces y la actividad pesque-

ra. Pescadores de Cabral intro-

dujeron el uso del chinchorro, 

con el cual se podía pescar una 

mayor cantidad. 

 

Hacia finales de los años 1980 

el aumento de la salinidad jun-

to con una sobrepesca por el uso 

del chinchorro, causó una gran 

disminución de la cantidad de 

peces. Por casi dos décadas era 

raro ver pescadores en el lago. 

Con la crecida del lago después 

del 2006 volvió la actividad pes-

quera. Un sitio donde se pesca 

tradicionalmente es la Bahía de Boca de Cachón con sus aguas salobres. Los pescadores 

caminan por el agua para sentarse un palo, puesto en una horqueta de árboles muertos. 

Otros también usan balsas pequeñas para pescar. 

 

La mayor parte de la población económicamente activa de los pueblos del Lago Enriquillo 

se dedica a la agricultura y la ganadería. Muchos agricultores tienen cultivos bajo riego o 

potreros en las partes llanas alrededor del lago. Sobre todo la zona de Duvergé tiene fama 

por su ganadería y producción de lácteos. 

Una gran parte de las parcelas agrope-

cuarias ha sido inundada por la crecida 

del lago después del 2006, lo que le está 

causando graves problemas económicos a 

la población. Hay muchos agricultores 

que tienen conucos de agricultura migra-

toria o tumba y quema en la parte media-

na y alta de la Sierra de Neiba. En los 

pueblos cerca de la frontera se ve muchos 

haitianos, campesinos que cruzan la fron-

tera para trabajar en los conucos. No hay 

industrias importantes. En el área de 

bosque seco volvió a establecerse la que-

ma de carbón, además existe aquí la 

crianza de chivos.  

 

La mayoría de los moradores de la hoya del Lago Enriquillo son gente de escasos recursos 

económicos. Sin embargo son gente honesta y alegre. La zona del lago es una de las zonas 

menos desarrolladas del país entero. Hay gran carencia en las áreas de educación y de sa-

lud y en cuanto a los servicios como teléfono y agua potable. 

 

Sin embargo, la zona tiene un gran potencial de desarrollo sano, sostenible y con una bue-

na planificación, evitando el desarrollo caótico y no planificado como se puede ver en algu-

nas ciudades y zonas turísticas del país, donde el deterioro del medio ambiente y de la cul-

tura dominicana es muy grave. 

▲ Pescador en su balsa, AS 1992 

▲ Agricultor orgulloso de sus plátanos, AS 1996 
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Los pueblos alrededor del 

Lago Azuéi. Existen dos 

principales vías de acceso al 

área del Lago Azuéi; la vía 

principal que conecta Puerto 

Príncipe con la frontera en 

Malpaso. En esta vía se en-

cuentran dos pueblos de ma-

yor tamaño: Gantier y Fond 

Parisien. El último queda en 

la misma orilla del lago. Es 

un lugar de mucho creci-

miento urbano. Desde aquí 

sube la carretera hacia el 

Massif de la Selle, conectan-

do los pueblos Fond Verret-

tes y Foret des Pins.  

 

Otra vía corre por el lado norte del valle Enriquillo / Cul-de-Sac, saliendo desde la Route 

Nationale No. 3, la cual conecta el valle central y el norte del país con Puerto Príncipe. Es-

ta vía pasa por Trou Caimán, para llegar a Thomazeau. Desde aquí se llega a la orilla del 

lago, donde están los pueblos Manneville y Glore. Otra carretera sube por la Montagne de 

Trou d’Eau para conectar al pueblo Cornillon en la parte alta de esta montaña.  

 

Hay pocos asentamientos en la cercanía del Lago Azuéi. La gente se dedica a actividades 

agropecuarias, sobre todo en las llanuras fértiles al oeste del lago. Existen actividades 

agrícolas también en todas las lomas, sin embargo los suelos desgastados y erosionados 

tienen un rendimiento extremadamen-

te bajo. Mucha gente que vive cerca del 

lago son pescadores o ganan su vida 

con el contrabando de carbón vegetal u 

otros productos cruzando el lago en sus 

veleros típicos.  

▲ Agricultores en el pueblo Lastic; AS 2002 

▲ Alumnos de la escuela de Lastic; K.RUDOLF 2003 

▲ Comunidad en Les Roches, AS 2002 

▼ Veleros en el Lago Azuéi; K.RUDOLF 2003 

▲ Vista Lago Enriquillo desde Chapotin, AS 2002 

◄ Veleros en el Lago Azuéi, AS 2003 
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13. Problemas y riesgos ambientales 
 

Los problemas ambienta-

les son principalmente 

causados o por lo menos 

agravados por actividades 

humanas. Sobre todo acti-

vidades agropecuarias in 

zonas inadecuadas y con 

métodos inadecuados han 

causado y siguen causan-

do procesos de erosión y 

degradación de suelos. 

Esto puede provocar inun-

daciones y derrumbes en 

tiempos de aguaceros. 

Malas prácticas de riego 

provocan una salinización 

de los suelos.  

  

Viendo las imágenes de satélite del 

valle Enriquillo / Cul-de-Sac y sus 

alrededores, es obvio que el lado haitiano está sufriendo un deterioro terrible. Las monta-

ñas de  Trou d’Eau y La Selle están casi completamente deforestadas, con excepción de dos 

zonas con pino en la zona de Foret des Pins y Pic La Selle. Pero aparte de esto, en muchos 

sitios se ha perdido el suelo por los procesos erosivos, dejando solo la roca madre. Esta si-

tuación está limitando fuertemente cualquier actividad agropecuaria y además puede pro-

vocar grandes inundaciones en tiempos de tormentas y aguaceros.  

▲ Iglesia de Fond Verrettes, destruida en 1994, desapareció 

por completo en la crecida del 2004; AS 2002 

◄ El Río Lastic era un río muy 

caudaloso, hoy solamente lleva 

agua en tiempos de aguaceros; 

AS 2002 

La frontera entre 

Haití y República 

Dominicana se desta-

ca claramente en la 

zona de Chapotin;  

AS 2002 ► 
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La tragedia de Jimaní y Fonds Verrettes. El Río So-

liette o Río Blanco normalmente ni es un río de verdad. An-

tes de la catástrofe, el chorrito de agua que llegaba a Jima-

ní era captado arriba y llevado por un canalito hacia el 

pueblo para el uso domestico y el riego de las parcelas agrí-

colas. Este difunto río se volvió en un monstruo durante la 

madrugada del 24 de Mayo de 2004 que mató miles de se-

res humanos en ambos lados de la frontera. ¿Por qué? 

 

La cuenca alta del Río Soliette está muy deforestada: hay 

muchas zonas altamente inclinadas donde aflora la roca 

madre, sin ninguna cobertura de suelo. Cuando cayeron las 

lluvias torrenciales del 23 y 24 de Mayo, las aguas bajaron 

sin freno por las laderas a las cañadas. Por la forma del relieve, todas las crecidas llegaron 

a Fonds Verrettes al mismo tiempo. Este pueblo, que ha sido destruido por mitad cuando 

el huracán Georges, fue borrado del mapa en esta crecida. Cuando las aguas llegaron Ji-

maní, tenían una tremenda fuerza y velocidad, destruyendo casi un tercio del pueblo y ma-

tando cientos de vidas humanas. A pocas horas el río comenzó a bajar y ya en la tarde del 

24 todo estaba secándose de nuevo.  

 

Jimaní está ubicado encima de un abanico aluvial. 

Estos abanicos se han formado en muchas partes del 

valle Enriquillo / Cul-de-Sac, donde ríos salen de la 

montaña y depositan los sedimentos traídos desde 

más arriba. Después de una crecida fuerte del río, es-

te cambia su cauce y baja por otra parte del abanico. 

Muchos pueblos del valle están ubicados sobre un 

abanico y tienen el mismo riesgo de inundación: Gal-

ván (Río Majagual), Neiba (Río Panzo), El Estero (Río 

Manguitos), Los Ríos (Río Barrero) y La Descubierta 

(Río Hier-

ba Buena) en el pie de monte de la Sierra de 

Neiba y Fonds Parisien en el pie de monte del 

Massif La Selle (Riviere Lastic). Hasta la fecha 

solamente Jimaní y La Descubierta cuentan 

con un dique para conducir el agua a zonas 

fuera de las áreas pobladas.  

▲ El Río Soliette se llevó la mitad de una casa, AS 

2004  

Mapa Cuenca del Río Soliette ►  

▲ Cementerio destruido en Jimaní; AS  
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Falta de agua potable. La 

deforestación también causa 

que los ríos se sequen y el ni-

vel freático baja en tiempos 

de sequía. Esto es el caso en 

muchas partes en el lado hai-

tiano. Sobre todo en zonas 

cársticas como en Montagnes 

du Trou d’Eau la gente tiene 

que caminar muy lejos para 

encontrar agua, además esta 

agua es de poca calidad.   

 

 

Disminución de la biodiversidad. En Haití los procesos de deforestación han llevado 

muchas especies a la extinción: en las partes bajas ya no viven iguanas. En el Lago Azuéi 

el cocodrilo probablemente se extinguió en las últimas dos décadas. En las montañas eco-

sistemas enteros con toda su fauna y flora desaparecieron. En el lado dominicano la situa-

ción es mucho mejor, sin embargo, aquí varias especies están en peligro crítico según las 

listas rojas de la UICN, entre ellas el cocodrilo y la iguana ricordi.    

 

Desde finales de los años 1990 volvió la actividad de quema de carbón en el bosque seco 

alrededor del Lago Enriquillo. El carbón se contrabandea principalmente hacia Haití. Se 

trata de una actividad ilegal. El impacto se agrava, porque los rebrotes de los árboles cor-

tados son una comida fácil para los chivos que abundan en muchas partes del bosque sec.o. 

Además se corta y remueve el árbol guaconejo (Amarys balsamífera),  cuyo aceite se usa en 

la producción de perfume.  

En Haití las mujeres y sus 

hijos caminan varios 

kilómetros para conseguir 

agua para beber ► 

▲ Horno de carbón vegetal; AS 2005  
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Terremotos. El valle Enriquillo / Cul-de-Sac es una zona de mucha actividad sísmica, de-

bido a las fallas tectónicas que corren a su largo. Uno de los terremotos más desastrosos 

que ha vivido la humanidad, ocurrió en enero del 2010, destruyendo la capital haitiana y 

causando más de 200,000 muertos. Un terremoto de esta magnitud se puede repetir en 

cualquier momento a todo lo largo del valle. Todavía hay muchas personas damnificadas, 

viviendo en tiendas de campaña. Más de la mitad de los escombros no se ha removido, ni 

las casas rotas reconstruidas.  

▲ Terremoto en enero 2010 en Puerto Príncipe; Internet, 2010 

Subida de los lagos. El tema principal de los últimos años es la crecida de los lagos 

Azuéi y Enriquillo. Este tema se va a tratar más adelante en el capítulo 16. 
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14. Actividades de Estudio y Conservación  
 

Estudios del lago y sus especies. Desde muchos años el Lago Enriquillo y sus especies han 

sido sujetos de estudios. Geólogos, hidrólogos, botánicos y zoólogos han visitado la hoya del 

lago. Fruto de los estudios existen varias publicaciones de alta importancia que nos sirven 

para entender mejor de la peculiaridad del lago y su entorno. 

 

El Instituto Nacional de Recursos Hidráulicos (Indrhi) ejecutó estudios sobre la hidrología del 

lago y de los geólogos americanos Mann et.al. sobre fenómenos geológicos de la zona. En 

cuanto a la ecología hay que mencionar los estudios del Centro de Biología Marina (CIBIMA) 

y del ecólogo español Margalef. 

Proyectos con cocodrilos. En los años 1970 el Museo Nacional de Historia Natural llevó 

a cabo investigaciones sobre los cocodrilos. En el 1992 el Departamento de Vida Silvestre 

de la Secretaría de Estado de Agricultura inició un proyecto de estudio y protección de los 

cocodrilos en el lago. La población había disminuido fuertemente en los años anteriores, 

dejando entre un tercio y la mitad de lo que había antes, como resultado de las matanzas 

de cocodrilos y de saqueo de los nidos. Junto con la Dirección Nacional de Parques (hoy 

parte del Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales) se estableció una vigilancia 

efectiva y ahora la población se está recuperando. 

 

En el transcurso de la década de los 1990 el 

Departamento de Vida Silvestre DVS llevó a 

cabo varios estudios biofísicos y socio-

económicos en las Sierras de Neiba y de Baho-

ruco. Estos estudios fueron la base para elabo-

rar estrategias de un manejo sostenible de los 

Recursos Naturales y el Mejoramiento de las 

Condiciones de Vida en ésta Reserva de Bios-

fera, las cuales se publicaron en el año 2000. 

Entre los años 1996 y 98 el DVS ejecutó un 

proyecto para mejorar la gestión de los recur-

sos naturales y las condiciones de vida en la 

parte alta de la Sierra de Neiba. Las investi-

gaciones en el lado dominicano del valle logra-

ron la inclusión de varias áreas importantes 

para la biodiversidad y además para la recarga hídrica dentro del sistema nacional de 

áreas protegidas.  

▲ Equipo multidisciplinario de investigación en Monte Palma, Sierra de Bahoruco, AS 1993 

▲ Revisando nidos de cocodrilo en La Playita; 

AS 1995 
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Creación de Áreas Protegidas. En el 1974 la Isla Cabritos fue protegida como parque 

nacional (Ley 664). Este parque dejaba a fuera el resto del lago con sus zonas de alta im-

portancia ecológica. En 1996 esta situación fue corregida a través del establecimiento del 

Parque Nacional Lago Enriquillo e Isla Cabritos  a través del decreto 233-96 y luego a tra-

vés de la ley 64-00. Este parque incluyó el lago entero y los humedales en los extremos oes-

te y este. Además estaban incluidas las lomitas al sur del lago con sus bosques secos y sa-

banas. En el 1983 se estableció el Parque Nacional Sierra de Bahoruco y la Reserva Cientí-

fica Laguna del Rincón. Esta última área luego fue convertido en un Refugio de Fauna. En 

el 1995 se crearon el Parque Nacional Sierra de Neiba en el firme de esta sierra y el Monu-

mento Natural Las Caobas en las partes bajas y medianas cerca del pueblo Los Pinos del 

Edén. Los Monumentos Naturales Los Cacheos en el bosque seco entre Tierra Nueva y Ji-

maní, Las Barías, Las Marías, el Parque Nacional Gran Sabana y la Reserva Biológica Lo-

ma Charco Azul son de creación reciente. Loma Charco Azul, sin embargo pertenecía antes 

al Parque Nacional Sierra de Bahoruco.  

Nombre Área Protegida Categoría Categoría 
Año Crea-

ción 

Superficie 

km2 

Isla Cabritos Parque Nacional II 1974 26 

Lago Enriquillo e Isla Cabritos Parque Nacional II 1996 405 

Laguna del Rincón Refugio de Fauna  1983 56 

Sierra de Neiba Parque Nacional II 1995 183 

Las Caobas Monumento Natural III 1995 105 

Sierra de Bahoruco Parque Nacional II 1983 1092 

Los Cacheos Monumento Natural III 2004 56 

Loma Charco Azul Reserva Biológica Ib 2009 174 

La Gran Sabana Parque Nacional II 2009 220 

Las Barías Monumento Natural III 2009 0,8 

Las Marías Monumento Natural III 2009 4,5 

TOTAL  República Dominicana     2.322 

Foret des Pins Reserva Forestal VI 1936 320 

Lac Azuéi Parc Naturel V ?? 120 

TOTAL  Haití       440 
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Reserva de Biosfera Jaragua – Bahoruco - 

Enriquillo. Fruto del trabajo del Departamento 

de Vida Silvestre y otras organizaciones estata-

les, no-gubernamentales y grupos de base fue el 

reconocimiento de esta zona como Reserva de 

Biosfera. En el 2002 la Secretaría de Estado de 

Medio Ambiente y Recursos Naturales elaboró 

una solicitud para que la reserva de biosfera sea 

reconocida por la UNESCO, organización de las 

Naciones Unidades para la educación y la cultu-

ra, la cual maneja el Programa Hombre y la Bios-

fera (MaB por sus siglas en inglés). En Noviem-

bre del 2002 la reserva fue aprobada.  

 

La Reserva de Biosfera tiene como objetivo Gene-

ral: Mejorar la situación de los Recursos Natura-

les y las condiciones de vida de la población en el 

Suroeste de la República Dominicana y como ob-

jetivos específicos: Conservar la diversidad bioló-

gica y de los recursos agua y suelo; disminuir la 

contaminación por desechos sólidos, uso de pesti-

cidas y agroquímicos y producción de ruidos; pro-

mover alternativas que permitan aumentar los ingresos de las familias de la zona, mejorar 

condiciones de los servicios básicos en la zona, y fortalecer la capacidad de gestión de las 

organizaciones e instituciones que funcionan en la zona. 

 

La Reserva de Biosfera tiene tres zonas 

núcleos, que son zonas de alta importancia 

ecológica y están protegidas. Incluyen a los 

Parques Nacionales Lago Enriquillo, Sie-

rra de Bahoruco y Jaragua. Además exis-

ten zonas de amortiguamiento alrededor 

de los núcleos y zonas de uso múltiple en 

la periferia de la reserva. 

Simposio sobre diferentes tópico en la 

reserva de biosfera; AS 2006 ► 

▼ Lago Enriquillo - uno de los núcleos de 

la reserva de biosfera; AS 1995  

▲ Mapa de la Reserva de Biosfera Jaragua- 

Bahoruco -Enriquillo; AS 2004 



64 

 
Andreas Schubert: Lagos Enriquillo y Azue i 

Actividades de Conservación en Haití. El Lago Azuéi fue declarado Parque Natural en 

los años 1980 y el bosque de pino en Foret des Pins tiene varias décadas siendo Reserva 

Forestal, dividida en dos bloques, uno cerca de la frontera y el otro en los alrededores del 

Pic La Selle. En el 2005 surgió la idea de crear una reserva de biosfera en el lado haitiano, 

incluyendo al Lago Azuéi, el Massif de la Selle y la zona costera entre Anse-a-Pitre, cerca 

de Pedernales, y Jacmel.  

 

A parte de algunos guardabosques e instalaciones 

del Ministerio de Agricultura en Foret des Pins no 

existen ni personal ni infraestructura de protec-

ción en el lado haitiano. En el lado dominicano los 

tres parques nacionales y el refugio de fauna La-

guna del Rincón tienen su personal y sus casetas 

de vigilancia. Los monumentos naturales sin em-

bargo, carecen de personal, lo que se refleja en las 

degradaciones por la quema de carbón en estas 

zonas.  ▲ Chalets en Foret des Pins; AS 2003 

◄ Encuentro en Jacmel para 

fomentar la creación de una 

reserva de biosfera en Haití; 

AS 2005 

El bosque de Foret des Pins, 

uno de los núcleos previstos 

para la reserva de biosfera;  

Google Earth 2010 ► 
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14.  Desarrollo del Ecoturismo Comunitario 
 

Desde los años 1990 el desarrollo del ecoturismo se plantea como alternativa de ingresos para 

la región de los lagos y las montañas adyacentes. Varios proyectos nacionales e internaciona-

les han incluido el fomento del ecoturismo comunitario. El empuje más grande fue a través de 

las actividades del Programa Medioambiental Transfronterizo PMT que promovió el ecoturis-

mo en ambos lados de la frontera. En varios municipios se formaron Comités de Iniciativas 

Ecoturísticas Locales CIELOs, incluyendo personas que ofrecen alojamiento y alimentación, 

guías, turoperadores, transportistas. En el 2004 se elaboró una estrategia para el ecoturismo 

comunitario en el área de la reserva de biosfera, promovido por el Consorcio Ambiental Domi-

nicano CAD con apoyo técnico de la cooperación alemana GTZ/CIM, apoyando la creación de 

nuevos CIELOs y el fortalecimiento de los existentes. En este periodo se crea también la Red 

Enriquillo de Ecoturismo Comunitario REDEC, institución paragua de los CIELOs y Clúster 

de Ecoturismo en toda la Región Enriquillo.   

◄ Reunión de la Red Enriquillo 

de Ecoturismo Comunitario 

REDEC; AS 2007  

Mapa del Lago Enriquillo y los atractivos ecoturísticos 
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Logística para el Ecoturismo. La gente que no tiene vehículo propio puede llegar al La-

go Enriquillo en transporte público, usando uno de los buses que salen desde la Duarte con 

Paris en Santo Domingo, destino La Descubierta - Jimaní. Hay varias pensiones en La 

Descubierta y un hotel en Jimaní. Hoteles más confortables quedan en Barahona, a 1 ½ h 

del lago. En La Descubierta hay varios restaurantes y comedores con comida criolla.  

 

La Azufrada se encuentra a tres km al este de La Descubierta. Estaba conocida por su pis-

cina de agua con alto contenido de azufre. Actualmente el lago está cubriendo la piscina. 

Durante la temporada de reproducción hay muchos cocodrilos en el lago frente a La Azu-

frada. Por tal razón no es recomendable bañarse aquí.  

Isla Cabritos. Principal enfoque turístico es la Isla Cabritos. 

Para llegar hasta allá se embarca en La Azufrada. Después de 

una travesía de siete km el bote llega al embarcadero de la Isla 

Cabritos. De aquí sale un camino hacia el centro de visitantes, 

500 m al sur. En el centro de visitantes hay una exposición so-

bre la isla, su origen, su flora y su fauna. Desde el centro salen 

dos senderos interpretativos: uno sale en dirección sur y llega a 

la  Caimanera Sur, una playa de alta importancia para los coco-

drilos. Con un poco de suerte se pueden ver cocodrilos aquí, sin 

embargo 

a veces 

hay solo 

uno o dos, o ninguno. Un segundo 

sendero lleva el nombre de 

“Lamento de los robles”. Conduce 

en dirección este subiendo a la zo-

na más alta de la isla. A parte de 

las informaciones sobre la vegeta-

ción de la isla el caminante llega a 

conocer el viejo arrecife de coral 

que se ha mantenido en muy buen 

estado en esta zona. De aquí hay 

una vista magnífica del lago y de la 

Sierra de Neiba. 

▲ Vista de la Sierra de Neiba desde Isla Cabritos; AS 1997 

▲ Trayectoria lacustre, 

AS 1996 

▲ Turistas visitando a la Caimanera Sur; AS 1996 
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Los arrecifes y rocas de toba. Dos km antes de llegar al pueblo Postrer Río se pasa por 

un sitio con muchos arrecifes de coral y rocas de toba al lado de la carretera. De aquí hay 

una vista panorámica del lago. Se puede entrar a pie, bajando hacia la Cañada Honda, una 

cañada seca que corta a través de un antiguo arrecife de coral. Los arrecifes de Postrer 

Río.  

 

Las Caritas. Un km al este de La Azufrada, al lado de la carretera está las Caritas. Aquí 

los indígenas han dejado petroglifos (diferentes caras) en la roca coralina. El sitio queda a 

más de 30 m por encima del nivel del lago. Desde aquí hay una muy buena vista panorá-

mica del lago. 

▲ Investigación geológica en Cañada Honda — una forma de turismo científico en la zona de los lagos 

◄ Caminería para facilitar la 

subida a Las Caritas; AS 2011  

 Turistas visitando los petroglifos 

en Las Caritas; AS 2011 ► 
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Actividades existentes y potenciales 

 

Sierra de Neiba. Desde La Descubierta se sube por la carretera internacional para llegar a 

Los Pinos del Edén. Antes de llegar al pueblo hay un sendero a mano izquierda, llamado Sen-

dero La Plena. Este camino ofrece una buena impresión de la vegetación del bosque semi-

húmedo del Monumento Natural Las Caobas y también una vista panorámica sobre el Lago 

Enriquillo.  

 

Siguiendo la carretera se llega a los pueblitos Ángel Félix y Sabana Real a unos 1000 msnm. 

Aquí se encuentra un puesto militar, donde se puede pedir un permiso para poder entrar al 

territorio haitiano – pie. Caminando un poco más de una hora se llega al pueblo Nam Palm. 

En la otra dirección la carretera sigue pasando por todo el pueblo de Sabana Real y conduce 

al bosque nublado.  

 

Sierra de Bahoruco. Para llegar a la sierra se sube desde Duvergé y llega a Puerto Escon-

dido, un pueblo ubicado en un valle intramontano. Esta zona tiene mucha fama por la posibi-

lidad de observación de aves en Rabo de Gato y La Placa. Desde Puerto Escondido se puede 

subir por la carretera internacional para llegar a Loma de Toro y volver a bajar a Pedernales. 

Las carreteras en ambas sierras son difíciles y requieren vehículos de doble tracción por lo 

menos en temporadas de lluvia.  

▲ Ciclismo en las sierras; AS 2005 

▲ Camping y picnic, Villa Aida, AS 1993 

▲ Caminata; AS 2003  
Observando aves; AS 2004 ► 
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16. La crecida de los lagos desde el 2005 
 

Crecida del Lago Enriquillo. A partir del 2005 comenzó a cambiar la situación del Lago 

Enriquillo. El Lago volvió a subir. En el 2006 Cabritos había vuelto a ser una isla; eso pasa 

cuando el lago tiene un nivel de -44 m. Luego, el lago siguió subiendo en una forma cada vez 

más acelerada. Primero el lago solamente comenzó a recuperar las su lecho que estaba ex-

puesto desde el 2001. Desde el 2007 el agua está inundando también la franja de mangle y el 

bosque seco alrededor del lago. Al sur de La Descubierta, Postrer Río, Los Ríos y Villa Jara-

gua está invadiendo y destruyendo grandes áreas de cultivos. Al norte de Duvergé, Vengan a 

Ver y Baitoa los potreros quedan bajo agua. El nivel del lago sube en forma lineal, mientras 

la superficie del lago aumenta en forma exponencial. El aumento es notable en los extremos 

orientales y occidentales, pero también en las orillas norte y sur. Las islas Barbarita y La Is-

lita desaparecieron, solamente los árboles – ya muertos – indican la ubicación de estas islas. 

La superficie de la Isla Cabritos disminuyó también considerablemente.  

En el 2010 el lago llegó hasta la carretera Boca de Cachón – Jimaní. En el 2011 inunda esta 

misma carretera y comienza a amenazar el pueblo de Boca de Cachón, el cual queda a poca 

distancia del agua. Si el agua sigue subiendo con la misma velocidad, habrá que mudar el 

pueblo a un área más elevada.  

▲ El Lago Enriquillo invadiendo cultivos y potreros cerca de Baitoa; AS 2011 

▲ La carretera Boca de Cachón—Jimaní quedó intransitable a partir de julio 2011; AS 2011 
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Desde el 2008 hay una fuerte discusión pública en los medios de comunicación sobre el te-

ma “porqué están subiendo los lagos, sobre todo en el lado dominicano. Importantes uni-

versidades como la UASD e Intec, con apoyo de la agencia norteamericana NOAA y del 

City College New York, se dedicaron a estudiar el fenómeno y a preparar propuestas para 

la mitigación del problema.  

El Lago Azuéi mantenía su nivel estable por 

varias décadas antes del 2006. Su nivel oscilaba 

por aproximadamente medio metro entre años 

muy secos y muy húmedos. Su superficie se man-

tenía en unos 116 km2. Sin embargo, desde el 

2006 también comenzó a subir, aún con una tasa 

mucho menor que el Lago Enriquillo. En el 2010 

su superficie estaba en unos 135 km2, un au-

mento de unos 15%. Las inundaciones del Azuéi 

se manifiestan sobre todo en el área del puesto 

fronterizo de Malpaso, donde muchas de las ins-

talaciones están bajo agua. Cada par de meses 

hay que subir el relleno de la carretera para 

mantener el tránsito fronterizo. También en la 

parte noroccidental del lago, entre Balan y Man-

neville hay muchas áreas inundadas. Se trata 

principalmente de parcelas agrícolas.  

▲ Las instalaciones de Malpaso inundadas; 

AS 2011 
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▲ Potrero inundado cerca de Boca de Cachón; 

AS 2011 

▲ Evolución de nivel y superficie del Lago 

Enriquillo en las últimas dos décadas 
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Influencia del clima. Con ex-

cepción de Jimaní las estaciones 

climatológicas no han producido 

datos de mediciones constantes 

después del año 2004. Sin embar-

go, es obvio que hubo poca pluvio-

sidad en los años 2001 a 2003. 

Luego hay cuatro años húmedos. 

En el 2007 pasan dos tormentas 

tropicales por la isla, afectando 

también el valle Enriquillo / Cul-

de Sac: Noel en octubre y Olga en 

diciembre. Noel (4 días) trajo 100 

a 300 mm de lluvia en diferentes 

partes del valle, Olga (tres días) 

50 a 100 mm. En el 2008 pasan 

cuatro tormentas: Fae, Gustav, Hanna e Ike, con hasta 160 mm en Duvergé (Ike – 4 días), 

lo que corresponde al 40% de la precipitación anual de este pueblo.  

 

Aportes del Yaque del Sur. Los aportes del Yaque entran por dos vías principales: pri-

mero por el canal Santana que riega los cañaverales del ingenio de Barahona y cuyas 

aguas terminan en el lago, segundo por el drenaje del canal Mena. El canal Mena entra a 

la Laguna del Rincón; de aquí el Canal Cristóbal sale hacia el Lago Enriquillo, regando las 

áreas agrícolas de Cristóbal, Mella y Colonia Mixta. Según el periodista Manuel Pérez el 

canal Santana lleva 25 m3 por segundo. En toda su existencia solo llevaba agua solamente 

por 8 horas al día, después de la privatización del CEA lleva agua las 24 horas, lo que co-

rresponde a 788 millones de m3 al año. Una parte del agua es usada por la misma caña, 

pero la mayoría entra al lago.  

 

El drenaje por el Canal Cristóbal, es solamente importante en el caso de una crecida del 

Yaque del Sur, como ocurrió durante la tormenta Noel, que causó la destrucción de la com-

puerta del canal. Muchas veces, cuando las aguas del Yaque salen de su cauce, entran di-

rectamente a la Laguna del Rincón, inundando la carretera entre Cabral y El Peñón.  

▲ Precipitaciones anuales entre 1990 y 2010 en Jimaní 

▲ Zona agrícola inundada, en la cercanía de la Laguna del Rincón; AS 2006 
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Aporte de los manantiales. De los manantiales alrededor del lago solamente se conoce 

los caudales de Las Barias (330 l/s) y de Boca de Cachón (450 l/s). Estos dos manantiales 

juntos aportarían unos 25 millones de m3. Tomando en cuenta que hay más de 80 manan-

tiales con un mínimo de 40 l/s que drenan hacia el lago, la suma de 200 millones de m3 de 

aporte anual no sería exagerada. Por lo menos otros 200 m3 entran por los ríos que bajan 

desde las dos sierras. Además suponemos un aporte desde el Lago Azuéi a través de filtra-

ciones por la parte más baja del abanico del Río Soliette en Jimaní. Todos estos aportes se 

refieren a años normales, sin la presencia de huracanes o tormentas tropicales.  

 

Como las dos sierras que bordean el valle 

Enriquillo / Cul-de-Sac con sus lagos son 

de roca caliza, con un gran número de es-

pacios abiertos en su interior, funcionan 

como esponjas gigantes. Los acuíferos se 

llenan de agua, la retienen y luego la suel-

tan, hasta en tiempos alargados de sequía. 

Hasta sentir este efecto en el nivel de los 

lagos puede pasar medio año, hasta 1 ½ 

año. Aparentemente, los acuíferos estaban 

casi vacíos en el año 2005. Con las lluvias 

extendidas de los años 2005 a 2008 los 

acuíferos se recargaron y su agua sigue 

entrando a los lagos, causando su crecida. 

En el caso del Lago Enriquillo posiblemente el constante aporte de agua por el Canal San-

tana contribuye a esa crecida.   

▲ Cueva La Manacla en Sabana Real, aquí se infil-

tra el agua que luego sale por los manantiales; 

AS 1999 

◄ Manantial de Boca de 

Cachón; AS 1999 

Manantial Las Barías en La 

Descubierta; AS 1997 ► 
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El balance hídrico. Tomando en cuenta el mapa batimétrico del Lago Enriquillo, éste 

tenía un volumen de 500 millones m3 en el 2004, cuando su nivel estaba a -45 m y su su-

perficie era de 165 km2. En el 2009 llegó a tener 333 km2, lo que correspondería a uno 

4,000 millones m3, interpolada desde la ecuación que fue elaborada por la UASD en 2011. 

Esto significa que el volumen del lago aumentó alrededor de 3,500 millones m3 en seis 

años o un promedio de 580 millones m3 por año. Aquí hay que destacar, que el mapa bati-

métrico fue elaborado hace unos 20 años y merece una actualización,  tomando en cuenta 

el mayor nivel y la mayor superficie del lago y el aporte de sedimento en las últimos dos 

décadas, destacándose el catástrofe de Jimaní y Fond Verrettes en 2004, cuando entraron 

gran cantidades de sedimento a la bahía de Boca de Cachón y a la zona al sur de Cabritos.  

 

La evaporación sobre el valle Enriquillo / Cul-de-Sac corresponde a un promedio de 2500 

mm por año. Con una superficie lacustre del lago de 165 km2, eso corresponde a 412.5 Mi-

llones de m3 al año. De esta cifra hay que substraer la precipitación que cae anualmente 

sobre el lago y que equivale a un promedio de aproximadamente 0.6 m (600 mm), resultan-

do en una evaporación neto de 313,5 millones m3. En el 2009 el lago tenía 333 km2, así la 

evaporación neto de ese año equivalía a 632.7 millones de m3. Supongamos que el prome-

dio de la evaporación equivale a 500 millones m3. 

       

La suma entre la subida del lago y la evaporación neta sería entonces 1080 millones m3 

por año. Esto equivale a la cantidad promedia de agua que debe haberle entrada anual-

mente en los seis años 2004 a 2009.  

 

Para el Lago Azuéi no existe una batimetría. Así no podemos calcular el volumen de agua 

almacenada en este lago. Lo que si podemos calcular la evaporación neta. La evaporación 

bruta es de 2.5 m (2500 mm), la precipitación es de 800 mm, algo más elevada que sobre el 

Lago Enriquillo. Por ende, la evaporación neta corresponde a 1.7 m. En el 2004 la superfi-

cie era 116 km2, en el 2011 había subido a 134 km2. Para la evaporación total se estiman 

197.2 (2004) y 227.8 millones m3 (2011) respectivamente. A esto se suma el volumen de 

crecida y lo que se filtró hacia el Lago Enriquillo, para ambos no existen datos hoy en día.  

Balance hídrico: Aportes de agua a los lagos versus evaporación, base 

anual, MMC = millones de metros cúbicos 
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Problemas socio-económicos causados por las crecidas. Entre el 2004 y el 2011 el 

Lago Enriquillo duplicó su superficie, de 165 a 333 km2. Posiblemente la mitad de esta 

área ha sido usada como cultivo o pasto, lo que equivale a unos 80 km2. La otra mitad co-

rresponde a lecho lacustre sin vegetación, zonas pantanosas con enea, la franja de mangle 

botón y bosque seco. En el lado sur es sobre todo Duvergé con Vengan a Ver y Baitoa, que 

ha perdido una gran parte de sus tierras cultivables. Aquí el 50% de las reses ha tenido 

que ser vendida por sus dueños. La producción de leche en estas localidades también se ha 

reducido a la mitad. En la parte occidental Jimaní y Boca de Cachón ha perdido una gran 

parte de sus terrenos agropecuarios.  

Las áreas agrícolas y pecuarias corresponden a los pueblos La Descubierta, Postrer Río, 

Los Ríos, Las Clavellinas, Villa Jaragua y Neiba en el lado norte del lago. Aquí las inunda-

ciones han ocupado 10 km2 sembrados de plátanos, guineos, yuca, maíz y batata que culti-

vaban 210 agricultores con una carga familiar de 1,204 personas. Entre La Descubierta y 

Postrer Río hay 3 km2 sepultadas, sembradas también de víveres. En algunos sitios el pro-

blema puede perdurar aún después del retiro del agua, por la alta salinidad que deja el 

lago en los suelos.  

 

Se estima que un total de 2400 familias están afectadas directamente o indirectamente por 

las crecidas del Lago Enriquillo, incluyendo no solamente los agricultores y ganaderos sino 

toda la gente que está involucrada en el procesamiento, el transporte y la venta de los pro-

ductos agropecuarios. Hay que destacar que el valle del Lago Enriquillo es una de las zo-

nas más pobres de República Dominicana. Por 

eso una disminución en las actividades económi-

cas, por la crecida del lago, se siente aún más.   

 

Otro de los sectores seriamente afectado ha sido 

el intercambio comercial entre los dos países y 

que se realiza en la frontera cerca de Jimani don-

de el Lago Azuéi inundó la zona comercial inclu-

yendo las instalaciones de aduanas y migración 

de la República Dominicana. 

▲ Extensas áreas de uso agropecuario frente a Baitoa quedan inundadas; AS 2011 

El cruce fronterizo en Malpaso se vuelve cada vez más 

complicado, debido a las crecidas del Lago Azuéi  ► 
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Propuestas para la solución del problema 

 

Para la gente igual que para la naturaleza es más favorable evitar las grandes fluctuacio-

nes que tiene el Lago Enriquillo. Un situación deseable puede ser que el nivel del lago se 

mantenga a una cota de -44 m, lo que corresponde a una superficie de 225 km2 y un volu-

men de 750 millones m3.   

 

Para lograr que el nivel y la superficie del Lago Enriquillo se mantengan estables, la en-

trada de agua debe corresponder a la tasa de evaporación. Si entra menos, el lago disminu-

ye, si entra más el lago aumenta. En el caso de los 225 km2, la evaporación sería 427,5 mi-

llones m3.  

 

El ser humano no tiene influencia en la pluviometría y en la recarga de los acuíferos, pero 

sí puede tener influencia en el aporte que viene desde el Yaque del Sur, a través del con-

trol sobre los canales. Para establecer un mecanismo de control sobre el lago, es importan-

te crear una red de monitoreo hidro-meteorológica, midiendo constantemente precipitacio-

nes, evaporación en puntos estratégicos,  cauces de ríos y manantiales, nivel, superficie y 

salinidad del lago.  

 

Con estos datos se puede establecer ir calculando el balance hídrico y definir, si el lago ne-

cesita un aporte adicional de agua desde el sistema del Yaque. Sobre todo es importante, 

evitar que grandes cantidades de agua entren al lago descontroladamente en tiempos de 

crecidas, por ejemplo construyendo la presa de Monte Grande, aguas arriba de Tamayo y 

Vicente Noble, un canal de desagüe rápido hacia la Bahía de Neiba. Así se puede evitar 

también las inundaciones periódicas de pueblos como Jaquimeyes, Cristóbal y El Peñón.  

▲ En el 2006 el Lago Enriquillo tenía una superficie de aproximadamente 225 km2 ; AS 2006 
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